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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow the instructions
contained therein. The manufacturer is not responsible for damages caused by using
the device contrary to its intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other purposes incompatible with
its intended use.

3. Connect the device only to a grounded outlet 220-240 V ~ 50 Hz.

In order to increase the safety of use, do not connect multiple electrical appliances to a
single circuit at the same time.

4. Take special care when using the device when children are around. Do not allow
children to play with the appliance do not allow children or persons unfamiliar with the
appliance to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age and
persons with limited physical, sensory or mental ability, or persons without experience
or familiarity with the equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on the safe use of the
equipment and are aware of the dangers associated with its use. Children should not
play with the equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not be
performed by children unless they are over 8 years of age and these activities are
performed under supervision.

6. Always remove the plug from the power outlet after use by holding the outlet with
your hand. DO NOT pull on the power cord.

7. Do not immerse the cord, plug and the entire device in water or other liquid. Do not
expose the unit to weather conditions (rain, sun, etc.) or use in high humidity conditions
(bathrooms, damp camping houses).

8. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is damaged, it
should be replaced by a specialized repair facility to avoid danger.

9. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been dropped or
damaged in any other way or malfunctions. Do not repair the device yourself, as there
is a risk of electrocution. Return a damaged device to a competent service center for
inspection or repair. Any repairs may be made only by authorized service centers.
Improper repair may cause serious danger to the user.

10. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from hot kitchen
appliances such as electric stove, gas burner, etc..
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11. Do not use the device near flammable materials.

12. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot surfaces.
13. Do not leave the device or the power supply to the outlet unattended.

14. To provide additional protection, it is advisable to install in the electrical circuit, a
residual current device (RCD) with a rated residual current of not more than 30 mA. In
this regard, please consult an electrical specialist.

15. It is forbidden to immerse the device in water.

16. Some surfaces become hot during operation - use caution when using the device.
17. The device is suitable for indoor use only.

18. It is forbidden to move the device during its operation.

19. ltis forbidden to pour liquid other than liquid chocolate into the fountain.

Product description:

1.Plates 2.Bowl for chocolate 3.Switch
4.Base 5.Auger

Use of the machine:

Itis advisable to use fountain chocolate.

Pour the chocolate into the container (2), 0.5cm below the edge. DescriptionDescription of use

Turn on the heating with the switch (3) to HEAT position.

After the chocolate has melted, switch the switch (3) to the MOTOR/HEAT position.

The chocolate should have the right density.

To ensure the best taste, turn off the machine every 60min and thoroughly stir the chocolate in the lower bowl.

Cleaning and Maintenance:
It is recommended to wash after each use. The machine must be unplugged before cleaning. Allow the unit to cool down. Wash the
fountain plates, auger and bowl in warm water. Use a soft cloth to remove chocolate residue.

Technical Data:

220-240V ~ 50Hz

Power: 30W Max. Power: 190W
Max temperature: 60C

Max capacity: 500ml

collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return them to the collection and
storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it may pose a threat to health and the
environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the container with municipal waste. Waste electrical
equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the environment. These substances can lead to contamination of the soil,
water or air, and through this they can get into the human body and lead to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can
c also lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive

K For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers for separate

systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-
mentioned health effects. Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)



ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE
SICHERHEITSANWEISUNGEN FUR DEN GEBRAUCH SORGFALTIG LESEN UND
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerats und befolgen Sie
die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch
nicht bestimmungsgemaRen Gebrauch oder unsachgemafe Handhabung des Gerats
entstehen.

2. Das Gerat ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht fur
andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung vereinbar sind.

3. Schlielen Sie das Geréat nur an eine 220-240 V ~ 50 Hz geerdete Steckdose an.
SchlieRen Sie nicht mehrere elektrische Geréte gleichzeitig an einen Stromkreis an, um
die Sicherheit des Gerats zu erhohen.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Geréat in Anwesenheit von Kindern
benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen. Erlauben Sie Kindern
oder Personen, die nicht mit dem Gerat vertraut sind, es nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern (iber 8 Jahren und von Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder von
Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats benutzt werden, wenn dies unter
Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen fur den sicheren Gebrauch des Geréts erhalten haben und sich der mit
dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem
Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerats sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird unter
Aufsicht durchgefiihrt.

6. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der Steckdose, indem Sie
die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.

7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerat NICHT in Wasser oder
eine andere FlUssigkeit ein. Setzen Sie das Gerat nicht den Witterungsbedingungen
(Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es nicht in feuchten Raumen
(Badezimmer, feuchte Wohnmobile).

8. Uberprlfen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Wenn das Netzkabel
beschadigt ist, muss es von einem Fachmann ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden.

9. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschadigten Netzkabel oder wenn es
heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschadigt wurde oder nicht richtig
funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, es besteht die Gefahr eines
Stromschlags. Bringen Sie das beschadigte Gerat zur Inspektion oder Reparatur zu
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einer kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen dirfen nur von autorisierten
Servicestellen durchgefihrt werden. Eine unsachgemafe Reparatur kann eine
ernsthafte Gefahr fir den Benutzer darstellen.

10. Stellen Sie das Gerat auf eine kiihle, stabile und ebene Flache, entfernt von heillen
Kichengeraten wie Elektroherd, Gasbrenner usw..

11. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von brennbaren Materialien.

12. Das Netzkabel darf nicht Gber die Tischkante hangen oder heille Oberflachen
berihren.

13. Lassen Sie das Gerat oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt in der Steckdose
stecken.

14. Als zusétzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von hochstens 30 mA zu
installieren. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann zu Rate.

15. Das Eintauchen des Gerats in Wasser ist verboten.

16. Einige Oberflachen werden wahrend des Betriebs heil® - seien Sie bei der
Verwendung des Gerats vorsichtig.

17. Das Gerat ist nur fir den Gebrauch in Innenrdumen geeignet.

18. Es ist verboten, das Gerat wahrend des Betriebs zu bewegen.

19. Es ist verboten, andere Flissigkeiten als flissige Schokolade in den Springbrunnen
zu gielRen.

Beschreibung des Produkts:

1.Teller 2.Schokoladenschale 3.Schalter
4.Sockel 5.Schnecke

Verwendung der Maschine:

Es ist ratsam, Fiillschokolade zu verwenden.

Gieflen Sie die Schokolade in den Behalter (2), 0,5 cm unterhalb des Randes. BeschreibungBeschreibung der Verwendung
Schalten Sie die Heizung mit dem Schalter (3) auf die Position HEAT ein.

Sobald die Schokolade geschmolzen ist, schalten Sie den Schalter (3) auf die Position MOTOR/HEAT.

Die Schokolade sollte die richtige Dichte haben.

Um den besten Geschmack zu gewéhrleisten, schalten Sie das Gerét alle 60 Minuten aus und riihren Sie die Schokolade in der
unteren Schiissel griindlich um.

Reinigung und Wartung:

Es wird empfohlen, das Geréat nach jedem Gebrauch zu reinigen. Das Gerat muss vor der Reinigung vom Stromnetz getrennt
werden. Lassen Sie das Gerat abkiihlen. Waschen Sie die Fontanenplatten, die Schnecke und die Schiissel in warmem Wasser.
Entfernen Sie Schokoladenreste mit einem weichen Tuch.

Technische Daten:

220-240V ~ 50Hz

Leistung: 30W Max. Leistung: 190W
Maximale Temperatur: 60C
Maximales Fassungsvermdgen: 500ml



Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in den entsprechenden Behéltern fiir die getrennte Sammlung von

Siedlungsabféllen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Falls das Gerat Batterien enthalt, miissen diese entnommen und separat bei einer
ﬂ Sammel- und Lagerstelle entsorgt werden. Das Altgerat muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die darin enthaltenen

gefahrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen kénnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerat
nicht Uiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerate sind Abfélle, die Stoffe enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schadlich
sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von
Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstorungen, aber auch Nieren-, Leber- und Herzschaden sowie Hautkrankheiten verursachen.
Die Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Veranderungen fiihren. Der
Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Bdden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten
gesundheitiichen Auswirkungen fiihren. Entsorgen Sie das Gerat nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mdchten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den Handler, der die
Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE INSTRUCTIONS DE SECURITE
IMPORTANTES POUR L'UTILISATION LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER
POUR REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les instructions qu'il
contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une utilisation
de I'appareil non conforme a sa destination ou par une mauvaise manipulation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne ['utilisez pas a
d'autres fins incompatibles avec I'usage auquel il est destiné.

3. Branchez 'appareil uniquement sur une prise de courant 220-240 V ~ 50 Hz avec
mise a la terre.

Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne branchez pas simultanément plusieurs
appareils électriques sur un méme circuit.

4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez I'appareil en présence d'enfants.
Ne laissez pas les enfants jouer avec |'appareil et ne laissez pas les enfants ou toute
personne non familiarisée avec l'appareil I'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites,
ou des personnes sans expérience ni connaissance de I'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles ont regu des
instructions sur l'utilisation slre de I'appareil et sont conscientes des dangers liés a son
utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et
I'entretien de I'équipement ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont
agés de plus de 8 ans et que I'activité est effectuée sous surveillance.

6. Aprés utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant en la tenant avec la
main. Ne tirez PAS sur le cordon d'alimentation.

7. NE PAS immerger le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil dans I'eau ou tout
autre liquide. N'exposez pas |'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne ['utilisez
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pas dans des conditions humides (salles de bains, camping-cars humides).

8. Vérifiez réguliérement |'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par un réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
9. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est endommage, s'il est tombé, s'il
a été endommagé d'une autre maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne
réparez pas l'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
I'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il soit inspecté ou
réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées que par des centres de service
agréés. Une réparation incorrecte peut présenter un risque grave pour ['utilisateur.

10. Placez I'appareil sur une surface plane, stable et froide, a I'écart d'appareils de
cuisine chauds tels qu'une cuisiniere électrique, un brileur a gaz, etc.

11. N'utilisez pas I'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre du bord de la table ni toucher des
surfaces chaudes.

13. Ne laissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur la prise sans
surveillance.

14. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le circuit
électrique un dispositif & courant différentiel résiduel (DDR) dont le courant résiduel
nominal ne dépasse pas 30 mA. Un électricien spécialisé doit étre consulté a cet égard.
15. Il est interdit d'immerger |'appareil dans I'eau.

16. Certaines surfaces deviennent chaudes pendant le fonctionnement - soyez prudent
lorsque vous utilisez I'appareil.

17. L'appareil ne peut étre utilisé qu'a l'intérieur.

18. Il est interdit de déplacer I'appareil pendant son fonctionnement.

19. Il est interdit de verser un liquide autre que du chocolat liquide dans la fontaine.

Description du produit :

1.Assiettes 2.Bol a chocolat 3.Interrupteur
4.Socle  5.Vis sans fin

Utilisation de la machine :

Il est conseillé d'utiliser du chocolat de fontaine.

Verser le chocolat dans le récipient (2), 0,5 cm en dessous du bord. DescriptionDescription d'utilisation

Mettez le chauffage en marche a l'aide de l'interrupteur (3) sur la position HEAT.

Une fois le chocolat fondu, placez I'interrupteur (3) en position MOTOR/HEAT.

Le chocolat doit avoir la bonne densité.

Pour garantir un goQt optimal, éteignez I'appareil toutes les 60 minutes et remuez soigneusement le chocolat dans le bol inférieur.

Nettoyage et entretien :

Il est recommandé de nettoyer I'appareil aprés chaque utilisation. La machine doit étre débranchée avant le nettoyage. Laissez
I'appareil refroidir. Lavez les plaques de fontaine, la vis sans fin et le bol & I'eau tiéde. Enlever les résidus de chocolat avec un
chiffon doux.
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Données techniques :

220-240V ~ 50Hz

Puissance : 30W Puissance maximale : 190W Puissance : 190W
Température maximale : 60C

Capacité maximale : 500ml

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés pour la
collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de stockage approprié, car les
substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et I'environnement. Le marquage sur le produit indique que l'appareil ne
doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent des substances nocives pour
I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou l'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer
un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de ['audition et de I'élocution, ainsi que des Iésions des reins, du foie et du
ceeur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et
entrainer des changements cancéreux. La consommation de plantes poussant sur les sols affectes et de produits fabriqués a partir de ces sols peut
entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans la p !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou si vous avez des reclamatlons a formuler, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES DE USO
IMPORTANTES LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las instrucciones
que contiene. El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por un uso
del aparato no conforme con su destino o por una manipulacién inadecuada.

2. El aparato es s6lo para uso doméstico. No lo utilice para ningln otro fin incompatible
CcON su Uso previsto.

3. Conecte el aparato Unicamente a una toma de corriente con conexion a tierra de
220-240 V ~ 50 Hz.

Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos a un mismo
circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de nifios. No permita
que los nifios jueguen con el aparato. No permita que los nifios o cualquier persona no
familiarizada con el aparato lo utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o personas sin
experiencia o conocimiento del aparato, si lo hacen bajo la supervisién de una persona
responsable de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro del
aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben
jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del equipo no deben ser realizados
por nifios, a menos que sean mayores de 8 afos y la actividad se lleve a cabo bajo
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supervision.

6. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de su uso, sujetando la
toma con la mano. NO tire del cable de alimentacion.

7. NO sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en ningun otro liquido.
No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en lugares himedos
(cuartos de bafio, autocaravanas himedas).

8. Compruebe periédicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable de
alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un reparador especializado para
evitar peligros.

9. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se ha caido o dafiado
de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repare el aparato usted
mismo, ya que existe riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro
de servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las reparaciones solo deben
ser realizadas por centros de servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede
suponer un grave riesgo para el usuario.

10. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de
aparatos de cocina calientes, como una cocina eléctrica, un quemador de gas, etc.
11. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

12. El cable de alimentacion no debe colgar del borde de la mesa ni tocar superficies
calientes.

13. No deje el aparato ni la fuente de alimentacion conectados a la toma de corriente
sin vigilancia.

14. Para una proteccion adicional, es aconsejable instalar en el circuito eléctrico un
dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente residual nominal no superior
a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista especializado.

15. Esta prohibido sumergir el aparato en agua.

16. Algunas superficies se calientan durante el funcionamiento - tenga cuidado al
utilizar el aparato.

17. El aparato sélo es adecuado para uso en interiores.

18. Esta prohibido mover el aparato durante el funcionamiento.

19. Esta prohibido verter cualquier liquido que no sea chocolate liquido en la fuente.

Descripcion del producto:

1.Platos 2.Bol de chocolate 3.Interruptor
4 Base 5.Sinfin

Uso de la maquina:
Se aconseja utilizar chocolate de fuente.
Vierta el chocolate en el recipiente (2), 0,5 cm por debajo del borde. DescripciénDescripcion de uso
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Encienda la calefaccion con el interruptor (3) en la posicion HEAT.

Una vez fundido el chocolate, coloque el interruptor (3) en la posicion MOTOR/CALENTAMIENTO.

El chocolate debe tener la densidad adecuada.

Para garantizar el mejor sabor, apague la maquina cada 60 minutos y remueva bien el chocolate del recipiente inferior.

Limpieza y mantenimiento:
Se recomienda limpiar después de cada uso. La maquina debe estar desenchufada antes de limpiarla. Deje que el aparato se
enfrie. Lave las placas de la fuente, el sinfin y el bol con agua tibia. Elimine los restos de chocolate con un pafio suave.

Datos técnicos:

220-240V ~ 50Hz

Potencia: 30W Max. Potencia: 190W
Temperatura maxima: 60C
Capacidad maxima: 500ml

Por el bien del medio ambiente Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores adecuados para la recogida
selectiva de residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las sustancias peligrosas que contiene
pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor municipal
de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas
sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud,
como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias
nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que

c E crecen en los suelos afectados, y de productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo
enel lor de basura icipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirfjase pongase en contacto directamente con el distribuidor que emitié
el recibo.

Manual de Instrucées (PT)

CONDIGOES GERAIS DE SEGURANGA INSTRUCOES DE SEGURANCA
IMPORTANTES PARA UTILIZAGAO LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA
FUTURA REFERENCIA

1. Leia 0 manual de instrugdes antes de utilizar o aparelho e siga as instrugdes nele
contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por uma utiliza¢do do
aparelho que néo esteja de acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento
incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao utilizar para qualquer
outro fim incompativel com a sua utilizagdo prevista.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240 V ~ 50 Hz com ligag&o a terra.
Para uma maior seguranga de utilizagao, nao ligar varios aparelhos eléctricos a um
unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado quando utilizar o aparelho na presenga de criangas. Nao
permitir que as criangas brinquem com o aparelho. N&o permitir que criangas ou
pessoas nao familiarizadas com o aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de idade
€ por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou por
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pessoas sem experiéncia ou conhecimento do aparelho, desde que o fagam sob a
supervisdo de uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizacdo segura do aparelho e se tiverem conhecimento dos
perigos associados a sua utilizag&o. As criangas néo devem brincar com o
equipamento. A limpeza e a manutenc¢ao do equipamento ndo devem ser efectuadas
por criangas, @ menos que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja
realizada sob supervisao.

6. Retire sempre a ficha da tomada eléctrica depois de a utilizar, segurando-a com a
mé&o. NAO puxar pelo cabo de alimentagéo.

7. NAO mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em agua ou em qualquer outro
liquido. Nao exponha o aparelho as condi¢des atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem o
utilize em condigdes de humidade (casas de banho, autocaravanas himidas).

8. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o cabo de
alimentacéo estiver danificado, deve ser substituido por um reparador especializado
para evitar qualquer perigo.

9. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentagéo danificado ou se este tiver
sofrido uma queda, tiver sido danificado de qualquer outra forma ou néo estiver a
funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por si proprio, pois existe o risco de
choque elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia técnica
competente para inspecao ou reparagao. As reparagdes sé podem ser efectuadas por
centros de assisténcia autorizados. Uma reparagéo incorrecta pode representar um
risco grave para o utilizador.

10. Coloque o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e nivelada, longe de
aparelhos de cozinha quentes, tais como um fog&o elétrico, um fogéo a gés, etc.

11. Néo utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

12. O cabo de alimentagdo nao deve ficar pendurado na borda da mesa ou tocar em
superficies quentes.

13. Néo deixar o aparelho ou a fonte de alimentagao ligados a tomada sem vigilancia.
14. Para protecéo adicional, é aconselhavel instalar no circuito elétrico um dispositivo
de corrente residual (RCD) com uma corrente residual nominal ndo superior a 30 mA.
Para este efeito, deve ser consultado um eletricista especializado.

15. E proibida a imersao do aparelho em agua.

16. Algumas superficies ficam quentes durante o funcionamento - tenha cuidado ao
utilizar o aparelho.

17. A unidade é adequada apenas para utilizagdo em interiores.

18. E proibido deslocar o aparelho durante o funcionamento.

19. E proibido deitar na fonte qualquer liquido que n3o seja chocolate liquido.

Descri¢ao do produto:
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1.Pratos 2.Taga de chocolate 3.Interruptor
4 Base 5.Sem-fim

Utilizag&o da maquina:

Aconselha-se a utilizagdo de chocolate de fonte.

Deitar o chocolate no recipiente (2), 0,5 cm abaixo do bordo. Descri¢doDescri¢éo de utilizagdo
Ligar o aquecimento com o interrutor (3) na posi¢ao HEAT.

Quando o chocolate estiver derretido, colocar o interrutor (3) na posigdo MOTOR/AQUECIMENTO.

O chocolate deve ter a densidade correta.
Para garantir o melhor sabor, desligue a maquina de 60 em 60 minutos e mexa bem o chocolate na taga inferior.

Limpeza e manuteng&o:
Recomenda-se a limpeza apos cada utilizagdo. A maquina deve ser desligada da corrente eléctrica antes da limpeza. Deixar
arrefecer o aparelho. Lavar as placas da fonte, 0 sem-fim e a taga em 4gua morna. Retirar os residuos de chocolate com um pano

macio.

Dados técnicos:

220-240V ~ 50Hz

Poténcia: 30W Max. Poténcia: 190W
Temperatura maxima: 60C
Capacidade maxima: 500ml

Para protegdo do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para a recolha
selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigao. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num

centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento adequado, uma vez que as substancias
perigosas que contém podem constituir um risco para a salde e para o ambiente. A marcagao no produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no

contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que contém substancias nocivas para os seres humanos, os animais e o
ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas
de saude, tais como perturbacdes da viséo, da audigéo e da fala, podendo também danificar os rins, o figado € o coragéo e provocar doengas de pele. As
substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas
c E que crescem nos solos afectados e de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na salde acima referidos. Nao deitar o equipamento no

contentor do lixo municipal!
Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagéo a fazer, contacte contactar diretamente o revendedor que

emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. Prie$ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir laikykités joje

pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg, padarytg naudojant prietaisg ne

pagal paskirtj arba netinkamai su juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais,

nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisq prijunkite tik prie 220-240 V ~ 50 Hz jzeminto kiStukinio lizdo.

Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandinés vienu metu neprijunkite

keliy elektros prietaisy.

4. Bikite ypac atsargs naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky. Neleiskite vaikams

Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra
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susipazing su prietaisu.

5. |SPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys su ribotais
fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy
buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie Zino su prietaiso
naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su jranga. Valyti ir priziaréti jrangos
6. Po naudojimo visada iStraukite kistuka i$ elektros lizdo, laikydami jj ranka.
NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo laido.

7. NEMERKITE laido, kiStuko ar viso jrenginio | vandenj ar bet koki kitg skystj.
Nelaikykite prietaiso oro salygose (lietuje, sauléje ir pan.) ir nenaudokite jo drégnose
patalpose (vonios kambariuose, drégnuose nameliuose ant raty).

8. PeriodiSkai tikrinkite maitinimo laido bakle. Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi
pakeisti specializuotas remontininkas, kad baty iSvengta pavojaus.

9. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo numestas, kitaip
pazeistas ar netinkamai veikia. Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros
smugio pavojus. Pazeistg prietaisg nuneskite | kompetentingg aptarnavimo centrg, kad
jis bty patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik jgalioti
techninés prieZitros centrai. Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
10. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirsiaus, toliau nuo karsty
virtuvés prietaisy, tokiy kaip elektriné viryklé, dujinis degiklis ir pan.

11. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagu.

12. Maitinimo laidas neturi kaboti ant stalo krasto ir liesti karsty pavirsiy.

13. Nepalikite prietaiso arba | elektros lizdg jjungto maitinimo $altinio be prieZidros.

14. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti lickamosios srovés |taisq
(RCD), kurio vardiné liekamoji srové nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis |
specialistg elektrika.

15. Draudziama prietaisg panardinti | vandeni.

16. Kai kurie pavirSiai eksploatuojant prietaisg jkaista - naudodami prietaisg bikite
atsargas.

17. Prietaisas tinkamas naudoti tik patalpose.

18. Eksploatacijos metu draudZiama prietaisg judinti.

19. | fontang draudZiama pilti bet kokj kitg skystj, iSskyrus skystg Sokolada.

Produkto apraSymas:

1.Plokételés 2.Sokolado indas 3.Jungiklis
4 Pagrindas 5.Sraigtas
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Masinos naudojimas:

Patartina naudoti fontaninj Sokolada.

Sokolada supilkite | inda (2) 0,5 cm Zemiau krasto. ApradymasPanaudojimo apradymas

ljunkite Sildyma jungikliu (3) | padét HEAT.

Kai Sokoladas istirps, perjunkite jungiklj (3) | padéti MOTOR / HEAT.

Sokoladas turi biti tinkamo tankio.

Norédami uztikrinti geriausia skonj, kas 60 min. i§junkite aparata ir kruop$¢iai iSmaiSykite Sokolada apatiniame dubenyje.

Valymas ir priezidra:
Rekomenduojama valyti po kiekvieno naudojimo. Pries valyma aparata reikia atjungti nuo elektros tinklo. Leiskite prietaisui atvésti.
Siltu vandeniu nuplaukite fontano plokstes, sraige ir dubenj. Sokolado likugius pagalinkite minksta Sluoste.

Techniniai duomenys:
220-240 V ~ 50 Hz

Galia: 30W Max. Galia: 190W
Maksimali temperatiira: 60C
DidZiausia talpa: 500 ml

reikia nuvezti | atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis
Zenklas nurodo, kad prietaiso negalima iSmesti { komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai atliekos, kuriose yra Zmonéms, gyvinams ir
aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzterti dirvozemj, vanden ar ora, o per tai jos gali patekti | Zmogaus organizma ir sukelti jvairiy,
sveikatos sutrikimy, pavyzdZiui, regos, klausos, kalbos sutrikimuy, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos
taip pat gali turéti neigiama poveik kvépavimo ir reprodukcinei swstemoms ir sukelti véZinius pokymus Augaly, auganciy pavelktame dirvozemyje, ir i§ ju,
pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos j | liniy atlieky k il

Paslauga Jei norite sigyti atsarginiy daliy arba turite numskundlmq kreipkités | tiesiogiai kreipkités | kvita idavusj pardavéja.

Aplinkosaugos sumetimais. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia iSmesti | atitinkamus rasiuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius pagal jy apraSyma. Jei prietaise yra bateriju, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai atlieky surinkimo ir saugojimo aiksteléje. Panaudota prietaisa

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS
NORADIJUMI UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un ievérojiet taja ietvertos
noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici
neatbilstosi tas paredzétajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet ierici citiem
mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzéto lietojumu.

3. Savienoijiet ierici tikai ar 220-240 V ~ 50 Hz iezemétu kontaktligzdu.

Lielakai lietoSanas dro$ibai vienlaicigi nepievienojiet vairakas elektroierices viena kede.
4. Tpai uzmangi lietojiet ierici, ja tas klatbatné ir bérni. Nelaujiet bérniem spéléties ar
ierici Nelaujiet bérniem vai citam personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bémi, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar
ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai personas bez pieredzes un
zinaSanam par ierici, ja to dara par vinu dro$ibu atbildigas personas uzraudziba vaija
vini ir sanémusi noradijumus par ierices droSu lietoSanu un ir informéti par bistamibu,
kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni nedrikst spéléties ar So aprikojumu. lekartas
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tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un darbiba
tiek veikta uzraudziba.

6. Péc lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdakSu no elektriskas rozetes, turot to ar
roku. NEPANEMIET elektrotikla vadu.

7. NEPIEMERTIT vadu, kontaktdak3u vai visu ierici tidenT vai jebkada cita $kidruma.
Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus, saule u. ¢.) un nelietojiet to mitros
apstaklos (vannas istabas, mitros dzivojamo maju apstaklos).

8. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, lai izvairitos no
briesmam, tas janomaina specializéta remonta.

9. Neizmantojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi bojata, vai
nedarbojas pareizi. Neremontéjiet ierici pasi, jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici
nogadajiet kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus
remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. Nepareizi veikts remonts var
radit nopietnu risku lietotajam.

10. Novietojiet ierici uz vésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no karstam virtuves
iericém, pieméram, elektriskas plits, gazes degla u. c..

11. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

12. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties karstam virsmam.
13. Neatstajiet ierici vai stravas avotu, kas pievienots kontaktligzdai, bez uzraudzibas.
14. Papildu aizsardzibai ieteicams elektribas keédé uzstadit atdalitas stravas ierici
(RCD), kuras nominala atdalita strava neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma
jakonsultejas ar specialistu elektriki.

15. lerici ir aizliegts iegremdét denT.

16. Dazas virsmas darbibas laika k|Ust karstas - lietojot ierici, jaievéro piesardziba.
17. lerice ir piemérota lietoSanai tikai telpas.

18. Ekspluatacijas laika ierici ir aizliegts parvietot.

19. Striklaka aizliegts ieliet jebkadu citu Skidrumu, iznemot Skidro Sokoladi.

Produkta apraksts:

1.Plaksnes 2.Sokolades trauks 3.Parsledzéjs
4 Pamatne 5.Sneka

Masinas lietoSana:

leteicams izmantot straklaku Sokoladi.

lelejiet Sokoladi trauka (2) 0,5 cm zem malas. AprakstsPielietoSanas apraksts

lesleédziet sildi$anu ar slédzi (3) pozicija HEAT.

Kad Sokolade ir izkususi, parslédziet slédzi (3) uz MOTORA/karsé$anas poziciju.

Sokoladei jabdt ar pareizo blivumu.

Lai nodroSinatu vislabako garsu, ik péc 60 minatém izslédziet ierici un rlpigi samaisiet Sokoladi apakséja trauka.

Tiri$ana un apkope:
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leteicams tirit p&c katras lietoSanas reizes. Pirms tiriSanas masina jaatvieno no fikla. Laujiet iericei atdzist. Izmazgajiet striklakas
plaksnes, Sneku un blodu silta tdent. Sokolades atliekas notiriet ar mikstu dranu.

Tehniskie dati:

220-240 V ~ 50 Hz

Jauda: 30W Maks. Jauda: 190W
Maksimala temperatira: 60C
Maksimalais tilpums: 500ml

iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak$anas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemeérota savak$anas un uzglabasanas
vieta, jo taja eso$as bistamas vielas var apdraudét vesellbu un vidi. Uz izstradajuma esoSais markejums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu
konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi kaitigas vielas. Sts vielas var piesarnot augsni, tdeni vai gaisu,
un caur to tas var nok|ut cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas problemu, pieméram, redzes, dzirdes, runas trauc&jumus, var ari bojat nieres, aknas
un sirdi, ka arf izraistt adas slimibas. Kaitigas vielas var art nelabveligi ietekmét elpoSanas un reprodukfivo sistému un izraisit véZa izmainas. Augu, kas aug

c E uz skartas augsnes, un no tiem razotu produktu lietoSana uztura var izraisTt iepriekS minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu
tvertné!

K Vides labad. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilsto$i to aprakstam jaizmet atbilstoSos konteineros dalitai sadzives atkritumu savak$anai. Ja

Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LOE HOOLIKALT JA HOIA ALLES EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud seadme
mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest kasitsemisest.

2. Seade on méeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seadet muuks
otstarbeks, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Uhendage seade ainult 220-240 V ~ 50 Hz maandatud pistikupessa.

Suurema kasutuskindluse tagamiseks arge ihendage korraga mitut elektriseadet iihte
vooluahelasse.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge lubage lastel
seadmega mangida Arge lubage lastel vdi kellelgi, kes ei ole seadmega tuttav, seadet
kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada lle 8-aastased lapsed ja isikud, kellel on
vahenenud fllsilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed vai isikud, kellel puuduvad
kogemused voi teadmised seadme kohta, kui seda tehakse nende ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve all vdi kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks
seadmetega mangida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada ega hooldada, valja
arvatud juhul, kui nad on Ule 8 aasta vanad ja seda tehakse jarelevalve all.

6. Parast kasutamist tdmmake alati pistik pistikupesa pistikupesast valja, hoides seda
kéega kinni. ARGE tdmmake pistikupesast.
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7. ARGE kastke kaablit, pistikut v6i kogu seadet vette véi ménda muusse vedelikku.
Arge pange seadet valja iimastikutingimustele (vihm, paike jne.) ega kasutage seda
niisketes tingimustes (vannitoas, niisketes elamutes).

8. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see
ohu valtimiseks valja vahetada spetsiaalse remonditookoja poolt.

9. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuntmega voi kui see on maha kukkunud voi
muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult. Arge parandage seadet ise, sest esineb
elektriloogi oht. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks padevasse
teeninduskeskusesse. lgasugust remonti vdivad teostada ainult volitatud
teeninduskeskused. Ebadige remont vdib kujutada endast tdsist ohtu kasutajale.

10. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal kuumadest
koogiseadmetest, nagu elektripliit, gaasipliit jne.

11. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide lahedal.

12. Toitejuhe ei tohi rippuda ile lauaserva ega puudutada kuuma pinda.

13. Arge jatke seadet ega vooluvdrku pistikupesasse uhendatud seadet jarelevalveta.
14. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vooluahelasse
jaavoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus ei tleta 30 mA. Sellega seoses
tuleks konsulteerida elektrispetsialistiga.

15. Seadme sukeldamine vette on keelatud.

16. Mdned pinnad muutuvad to0 ajal kuumaks - olge seadme kasutamisel ettevaatlik.
17. Seade sobib ainult siseruumides kasutamiseks.

18. Seadet on keelatud 66 ajal ligutada.

19. Keelatud on valada purskkaevu muud vedelikku kui vedelat Sokolaadi.

Toote kirjeldus:

1. 2.8okolaadikauss 3.Lilita
4 Alus 5.Auger

Masina kasutamine:

Soovitatav on kasutada purskkaevu Sokolaadi.

Valage Sokolaad mahutisse (2) 0,5 cm allpool serva. KirjeldusKasutamise kirjeldus

Lilitage ktteseade lilitiga (3) asendisse HEAT.

Kui Sokolaad on sulanud, lilitage luliti (3) asendisse MOTOR/HEAT.

Sokolaad peaks olema dige tihedusega.

Parima maitse tagamiseks liilitage masin iga 60 minuti jarel vélja ja segage Sokolaadi alumisse kaussi pohjalikult.

Puhastamine ja hooldus:
Soovitatav on puhastada pérast iga kasutuskorda. Enne puhastamist tuleb masin vélja tbmmata vooluvdrgust. Laske seadmel
jahtuda. Peske purskkaevu plaadid, puurkauss ja kauss soojas vees. Eemaldage Sokolaadija&gid pehme lapiga.

Tehnilised andmed:
220-240V ~ 50Hz
Véimsus: 30W Max. Véimsus: 190W
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Maksimaalne temperatuur: 60C
Maksimaalne mahutavus: 500ml

kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas éra visata. Kasutatud seade tuleb viia sobivasse
kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja keskkonnale. Tootel olev margistus naitab, et
seadet ei tohi kdrvaldada olmejadtmete konteinerisse. Elektrijadtmed on jaatmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid.
Need ained vdivad reostada pinnast, vett vdi 8hku ning selle kaudu véivad nad sattuda inimkehasse ja p&hjustada mitmeid terviseprobleeme, naiteks
nagemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa ja siidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained véivad avaldada
kahjulikku mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pohjustada vahkkasvaja muutusi. Mojutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud
toodete tarbimine véib pohjustada eespool nimetatud tervisemajusid. Arge visake seadmeid olmejaatmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid véi kui teil on kaebusi, siis palun vétke tihendust vétke otse iihendust edasimiilijaga, kes véljastas kviitungi.

X Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietileenkotid (PE) tuleb vastavalt nende kirjeldusele visata asjakohastesse konteineritesse olmejaatmete eraldi

Hasznalati utmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A
HASZNALATHOZ FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A készllék hasznélata el6tt olvassa el a kezelési utmutatot, és kovesse az abban
foglalt utasitasokat. A gyarté nem vallal felel6sséget a készlilék nem rendeltetésszer(
hasznéalatabdl vagy helytelen kezelésébdl eredd karokért.

2. A készulék kizarélag haztartasi hasznalatra készult. Ne hasznalja mas, a
rendeltetésszeril hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.

3. A készuléket csak 220-240 V ~ 50 Hz-es foldelt konnektorba csatlakoztassa.

A nagyobb hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb
elektromos készuléket egy aramkorhoz.

4. Legyen kilonosen Gvatos, ha a készilléket gyermekek jelenlétében hasznélja. Ne
engedje, hogy a gyermekek jatszanak a készulékkel ne engedje, hogy gyermekek vagy
a készuléket nem ismerd személyek hasznéljak a készuléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb gyermekek és csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd személyek, illetve a
készulékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek
akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelés személy felligyelete mellett teszik,
vagy ha a készilék biztonségos hasznélatara vonatkozo utasitasokat kaptak, és
tisztaban vannak a készilék hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és karbantartasat gyermekek
csak akkor végezhetik, ha elmultak 8 évesek, és a tevékenységet fellgyelet mellett
vegzik.

6. Hasznalat utan mindig huzza ki a dugét a konnektorbol ugy, hogy a kezével
megfogja a konnektort. NE hiizza meg a halozati kébelt.

7. NE meritse a kabelt, a dugdt vagy az egész készlléket vizbe vagy barmilyen méas
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folyadékba. Ne tegye ki a készliléket idéjarasi korliiményeknek (esé, nap stb.), és ne
hasznalja paras kortulmények kozott (furdészoba, paras lakokocsi).

8. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megsérllt, a veszély
elkertilése érdekében szakszervizben kell kicserélni.

9. Ne hasznalja a készuléket sérilt thpkabellel, vagy ha a késziiléket leejtették, vagy
mas modon megsériilt, illetve nem miikodik megfeleléen. Ne javitsa meg a késziiléket
sajat maga, mert aramutés veszélye all fenn. A sériilt készuléket vigye el ellendrzésre
vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Barmilyen javitast csak az erre felhatalmazott
szervizkbzpontok végezhetnek. A nem megfelelé javitas komoly veszélyt jelenthet a
felhasznal6ra nézve.

10. A készUléket hideg, stabil, vizszintes felliletre kell helyezni, tavol a forrd konyhai
berendezésektdl, példaul elektromos tlizhelytdl, gazégbtol stb.

11. Ne hasznélja a készUléket gyulékony anyagok kozelében.

12. A tapkabel nem ldghat az asztal széle fol€, és nem érintkezhet forro felliletekkel.
13. Ne hagyja a késziiléket vagy a konnektorba dugott tapegységet felligyelet nélkul.
14. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkorbe egy olyan
hibasaramu késztiléket (RCD) beszerelni, amelynek névleges hibaaramu értéke nem
haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszerelé szakemberrel kell
konzultalni.

15. A készUléket tilos vizbe meriteni.

16. Egyes felUletek miikodés kozben felforrosodnak - a készulék hasznélatakor
dvatosan jarjon el.

17. A készUlék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

18. Tilos a készUléket miikddés kdzben mozgatni.

19. Tilos a szokdkutba a folyékony csokoladén kiviil mas folyadékot 6nteni.

A termék leirasa: A szokékut a szokékuthoz tartozik:

1.Tanyérok 2.Csokoladé tal 3.Kapcsold
4 Alap 5.Csiga

A gép hasznélata:

Ajanlatos szokékatcsokoladeét hasznaini.

Ontse a csokoladét a tartalyba (2), 0,5 cm-rel a perem alatt. LeirdsA hasznalat leirasa

Kapcsolja be a flitést a kapcsoléval (3) a HEAT allasba.

Miutan a csokoladé megolvadt, kapcsolja a kapcsolét (3) MOTOR/HEAT allasba.

A csokoladénak megfeleld siirGiségiinek kell lennie.

A legjobb iz elérése érdekében 60 percenként kapcsolja ki a gépet, és alaposan keverje meg a csokoladét az also talban.

Tisztitas és karbantartas:

Minden hasznalat utan ajanlott a tisztitas. A gépet tisztitas elétt ki kell hiizni a konnektorbol. Hagyja a kész(iléket leh(ilni. Meleg
vizben mossa ki a szOk6kutlemezeket, a csigat és a talat. Tavolitsa el a csokoladémaradvanyokat egy puha ruhaval.
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Miszaki adatok:

220-240V ~ 50Hz

Teljesitmeény: 30W Max. Teljesitmény: 190W
Max hémérséklet: 60C

Max kapacitas: 500ml

A kdrnyezetvédelem érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfeleléen a telepiilési hulladék elkiilonitett gydijtésére
szolgalo megfeleld konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilon kell elhelyezni egy gyijté- és
tarolohelyen. A hasznalt késziiléket megfeleld gy(ijt- és taroldhelyre kell szallitani, mivel a benne 1év6 veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az
egészségre és a kormnyezetre. A terméken talélhato jelolés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis hulladékgy(jté edénybe dobni. A hulladék
elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a kdrnyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt,
a vizet vagy a levegot, és ezen keresztil bejuthatnak az emberi szervezetbe, és szamos egészségtigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-,
beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet is, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok kéros hatassal lehetnek a
légzdszervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek Az érintett talajokon termo novenyek és a bel6lik készilt termékek
fogyasztasa a fent emlitett egészségligyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a b dezésta hull; yljtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kévetkezokhdz forduljon kozveﬂenu\ a nyugtat kiallito
keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE
SIGURANTA PENTRU UTILIZARE CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si urmati instructiunile
continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate de
utilizarea aparatului in mod neconform cu destinatia sa sau de manipularea
necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in niciun alt scop
incompatibil cu destinatia sa.
3. Conectati aparatul numai la o priza cu impaméntare de 220-240 V ~ 50 Hz.
Pentru 0 mai mare siguranta a utilizarii, nu conectati simultan mai multe aparate
electrice la un singur circuit.
4. Aveti grija deosebita atunci cand utilizati aparatul in prezenta copiilor. Nu permiteti
copiilor sa se joace cu aparatul nu permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este
familiarizata cu aparatul sa il utilizeze.
5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vérsta de peste 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane fara
experienta sau cunostinte despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea
unei persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat instructiuni privind
utilizarea in siguranta a aparatului si sunt constienti de pericolele asociate cu utilizarea
acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de catre copii decét daca acestia au peste 8 ani si
daca activitatea este efectuata sub supraveghere.
6. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de curent dupé utilizare tinénd priza cu
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ména. NU trageti de cablul de alimentare.

7. NU scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice alt lichid. Nu
expuneti aparatul la conditile meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il utilizati in
conditii de umiditate (bi, rulote umede).

8. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator specializat pentru a evita orice
pericol.

9. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca acesta a fost
scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza corect. Nu reparati singur
aparatul, deoarece exista riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru
de service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie poate fi efectuata
numai de catre centrele de service autorizate. Repararea necorespunzatoare poate
reprezenta un risc grav pentru utilizator.

10. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabild, pland, departe de aparatele de
bucatarie fierbinti, cum ar fi un aragaz electric, un arzator cu gaz etc..

11. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

12. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei sau sa atinga
suprafete fierbinti.

13. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare conectata la priza.

14. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in circuitul electric, un
dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal care sa nu
depaseasca 30 mA. Un electrician specializat trebuie consultat in acest sens.

15. Imersia aparatului in apa este interzisa.

16. Unele suprafete devin fierbinti in timpul functionarii - fiti prudent atunci cand utilizati
aparatul.

17. Aparatul este adecvat numai pentru utilizare in interior.

18. Este interzisa deplasarea aparatului in timpul functionarii.

19. Este interzisa turnarea in fantana a oricarui alt lichid decét ciocolata lichida.

Descrierea produsului:

1.Farfurii 2.Bol de ciocolatd 3.Comutator
4 Baza 5.Masina de gaurit

Utilizarea masinii:

Se recomanda utilizarea ciocolatei de fantana.

Se toarna ciocolata in recipient (2), la 0,5 cm sub margine. DescriereDescrierea utilizarii

Pomiti incalzirea cu comutatorul (3) in pozitia HEAT.

Dupd ce ciocolata s-a topit, comutati comutatorul (3) in pozitia MOTOR/HEAT.

Ciocolata ar trebui sa aiba densitatea potrivita.

Pentru a asigura cel mai bun gust, opriti aparatul la fiecare 60min si amestecati bine ciocolata din bolul inferior.
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Curatare si intretinere:
Se recomanda curatarea dupa fiecare utilizare. Aparatul trebuie sa fie scos din prizé inainte de curatare. Lasati aparatul sa se
raceasca. Spalati placile fantanii, burghiul si bolul in apa calda. Indepartati reziduurile de ciocolata cu o carpa moale.

Date tehnice:

220-240V ~ 50Hz

Putere: 30W Max. Putere: 190W
Temperatura maxima: 60C
Capacitate maxima: 500ml

deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepértate si eliminate separat la un centru de
colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele periculoase pe care le contine pot
reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indicé faptul ca aparatul nu trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale.
Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase pentru oameni, animale si mediu. Aceste substante pot contamina solul,
apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbiri, de
C asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor

\‘ .; Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzatoare pentru colectarea separaté a

respirator si reproducator si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate
duce la efectele asupra sanététii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!
Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugam sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO
POUZITI PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1. Pfed pouzitim spotfebice si pfectéte navod k obsluze a dodrZujte pokyny v ném
uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zplsobené pouzivanim spotfebice v rozporu s
jeho urCenim nebo nespravnym zachazenim.

2. Spotiebic je urfen pouze pro pouziti v domacnosti. NepouZivejte jej k jinym ucelim,
které nejsou slucitelné s jeho urCenim.

3. Spotrebi¢ pfipojujte pouze do uzemnéné zasuvky 220-240 V ~ 50 Hz.

Pro vétsi bezpeénost pouzivani nepfipojujte k jednomu obvodu vice elektrickych
spotfebicl souCasné.

4. Pfi pouzivani spotfebite v pfitomnosti déti dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte
détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte détem nebo osobam, které nejsou se
spotfebi¢em obeznameny, aby jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuenosti a
znalosti zafizeni, pokud tak Cini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost
nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani zafizeni a jsou si
vedomy nebezpecCi spojenych s jeho pouzivanim. Déti by si se zafizenim nemély hrat.
Cisténi a Udrzbu zafizeni by nemély provadét d&ti, pokud jim neni vice nez 8 let a
¢innost neprovadeji pod dohledem.

6. Po pouziti vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky tak, ze ji pfidrzite rukou. Netahejte za
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sitovou $ndru.

7. NEPONORUJTE kabel, zastréku ani cely pfistroj do vody nebo jiné tekutiny.
Nevystavuijte spotfebi¢ povétrnostnim vlivim (dést, slunce apod.) a nepouzivejte jej ve
vlhkych podminkach (koupelny, vihké obytné vozy).

8. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napajeci kabel poSkozeny,
mél by jej vymeénit odborny servis, aby se pfedeslo nebezpeci.

9. Nepouzivejte spotfebi€ s poskozenym napéjecim kabelem nebo pokud byl upustén
nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravné. Spotfebi¢ neopravujte sami, hrozi
nebezpeci Urazu elektrickym proudem. PoSkozeny spotfebi¢ odneste do pfislusného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi provadét pouze
autorizované servisni stredisko. Neodborna oprava muze pro uzivatele pfedstavovat
vazné riziko.

10. Spotfebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo dosah horkych
kuchyriskych spotiebicu, jako je elektricky sporak, plynovy hofak apod.

11. Nepouzivejte spotebi¢ v blizkosti hoflavych materiald.

12. Napajeci kabel nesmi viset pfes okraj stolu ani se dotykat horkych povrcha.

13. Nenechavejte spotiebiC ani napajeci kabel zapojeny do zasuvky bez dozoru.

14. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do elektrického obvodu proudovy
chrani¢ (RCD) se jmenovitym rezidualnim proudem nepfesahujicim 30 mA. V tomto
ohledu se obratte na odborného elektrikare.

15. Ponofeni spotfebi¢e do vody je zakézano.

16. Néktere povrchy se béhem provozu zahfivaji - pfi pouzivani spotfebice dbejte
zvySené opatrnosti.

17. Pfistroj je vhodny pouze pro pouziti v interiéru.

18. Béhem provozu je zakazano se spotfebi¢em pohybovat.

19. Do fontany je zakazano nalévat jiné tekutiny nez tekutou Cokoladu.

Popis vyrobku: V pfipadé potfeby je mozné pouZit i jiny typ Cokoladové bonboniéry:

1. 2.Miska na €okoladu 3.Pfepina
4.Z4Kladna 5.8nek

PouZziti stroje:

Doporucuje se pouzivat ¢okoladu z fontany.

Nalijte ¢okoladu do nadoby (2) 0,5 cm pod okraj. PopisPopis pouZiti

Zapnéte ohfev pomoci pfepinace (3) do polohy HEAT.

Jakmile se Gokolada rozpusti, pfepnéte prepina¢ (3) do polohy MOTOR/HRIC.

Cokolada by méla mit spravnou hustotu.

Pro zajisténi nejlepsi chuti vypnéte pfistroj kazdych 60min a ¢okoladu ve spodni misce dlikladné promichejte.

Cistani a udrzba:
Po kazdém poutZiti se doporucuje vy€istit. Pred Cisténim musi byt pfistroj odpojen ze sité. Nechte spotfebi¢ vychladnout. Umyjte
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fontanové desky, Snek a misu v teplé vodé. Zbytky Cokolady odstrarite mékkym hadrikem.

Technické udaje: V pfipadé potfeby je mozné pouZzit i jiné zafizeni:
220-240V ~ 50Hz

Vykon: 30W Max. Vykon: 190W

Maximalni teplota: 60C

Maximalni kapacita: 500 ml

odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotfebici baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu. PouZity spotrebit musi byt
odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zafizeni, protoze nebezpecné latky, které obsahuje, mohou pfedstavovat riziko pro zdravi a Zivotni
prostiedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, ze spotfebic nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunaini odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky
$Skodlivé pro Elovéka, zvifata a Zivotni prostredi. Tyto latky mohou kontaminovat plidu, vodu nebo vzduch a jejich prostednictvim se mohou dostat do
lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu, feci, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptsobit kozni
c onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Gginky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostiin rostoucich

\‘ '; V zajmu ochrany Zivotniho prostredi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky odhodte do pfislusnych kontejnert pro oddéleny sbér komunainiho

na postizenych plidach a produkt z nich vyrobenych miize mit za nasledek vys$e uvedené zdravotni Ucinky. Zafizeni nevyhazujte do popelnice na
komunalni odpad!
Servis Pokud si pfejete zakoupit nahradni dily nebo méte jakékoli stiznosti, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o koupi.

PykoBoacTBo nonb3osatens (RU)

OBLUNE YCIOBMA BE3ONACHOCTU BAXXHBIE YKASAHWA MO BE3OMACHOCTH
MCMOINb30BAHWA BHUMATENBHO NMPOYNTAUTE N COXPAHUTE ANIA
OANTBHEWLLETO NCMONTb3OBAHUA

1. Mepep ncnonb3oBaHWeM nprubopa NPOYTUTE MHCTPYKLMIO MO SKCMyaTauum 1
CnenyunTe CoAepXallmMmMcs B Hell ykasaHusam. [poussoanTesb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a yLep6, BbI3BaHHbIN UCMOMNb30BaHWeM npubopa He no
Ha3HAYEHMIO UMW HEMPaBWIbHLIM 0BPALLEHNEM C HUM.

2. Mpnbop npeaHa3HaveH Tonbko A1 ObITOBOrO MCMOMb30BaHMs. He ucnonb3yite ero
ANS ApYrvx Lenemn, HEeCOBMECTUMBIX C ero Ha3HaYeHeM.

3. MNopakntoyaiiTe npnbop TONbKO K 3a3eMneHHon poseTke 220-240 B ~ 50 'y,

[ns GonbLei 6e30MacHOCTM UCMOMNbL30BaHNUS HE NMOAKMYaNTe OGHOBPEMEHHO
HECKOIbKO 3NEKTPONPHUOOPOB K OAHOM LIEMN.

4. Cobniogaiite 0CoByK OCTOPOXHOCTb NPU UCMONL30BaHNUK Npubopa B NPUCYTCTBIAK
aeteit. He no3sonsnte Aetsm urpatb ¢ nprbopom, He NO3BONANTE AETAM WU ULAM,
He 3HaKOMbIM C NPMBOPOM, NOMNbL30BATLCS UM.

5. MPEAYNPEXOEHMUE: [aHHoe 0bopyaoBaHMe MOXET UCMONb30BaTLCA 4ETbMM
cTapLe 8 net u nuuamu ¢ OrpaHUYEHHbIMU OM3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU UK
YMCTBEHHbBIMW CMOCOBHOCTAMM, @ Takke NnLAMK, He UMEHLLMMM OnbITa UMK 3HaHWUN 06
aToM 060pyaOBaHNK, ecrnn 3TO AenaeTcs nog HabngeHneM nuua, 0TBETCTBEHHOrO 3a
nx 6€30MacHOCTb, UMK ECMIWN OHW MOMYYNUIN MHCTPYKLMKM MO Be3onacHoOMy
MCMOsb30BaHW0 0B0PYA0BaHUS M 3HAKOT 06 ONACHOCTAX, CBA3AHHBIX C €r0
ncnonb3oBaHueM. [1eT He JOSMKHbI UrpaTh ¢ 060pyaoBaHUeM. YucTka u
obcnyxuBaHne 060py0BaHNS HE AOMKHBI BBIMOMHATLCA AETbMM, ECIIN TOMBKO OHW HE
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cTapLue 8 NeT 1 He BbINOMHAKTCS MOA NPUCMOTPOM.

6. MNocrne ncnonb3oBaHWs BCeraa BbIHUMAaNTe BUKY U3 PO3ETKM, NPUAEpXUBas ee
pyKkon. HE TSHUTE 3@ CETEBOW LLHYP.

7. HE norpyxamte LWHyp, BUIKY 1nn Becb Npubop B BoAy v ntobyto Apyryto
KugkocTb. He noaseprainTe npubop BO3AENCTBMIO NOTOAHbIX YCNIOBUN (LOXAb, COMHLE
W T.4.) M He UCNONb3yITe ero B YCNOBUSX NOBbILLIEHHOW BNIAXHOCTU (BaHHbIE KOMHATBI,
BNaxHble JOMa Ha Korecax).

8. MNepuoanyeckn npoBepsamnTe COCTOSHWE LUHYpa NUTaHKUs. Ecnuv WwHyp nutaxHns
NOBPEXAEH, BO M30eXaH1e 0nacHoCTU ero cneayeT 3aMeHnTb y cneyuanicTa no
PEMOHTY.

9. He ucnonb3ayinte npubop ¢ NOBPEXAEHHBIM LUHYPOM MUTaHUS, @ TaKKe ecinm ero
YPOHUIK, NOBPEAUIN KakuM-nnbo Apyrium cnocobom unm oH He paboTaeT LOMKHbIM
obpasom. He peMoHTUpyiTe Npubop CamoCTOATENbHO, TaK Kak CyLLeCcTBYET ONacHOCTb
nopaxxeHns anekTpudeckum TokoM. OTHeCUTe NoBpEXAEHHbIN Npubop B
KOMNETEHTHbIN CEPBUCHBIN LIeHTP ANs NPOBEPKM UK PeMOHTA. J1oBO peMOHT MOXET
BbINOSHATLCS TOMBKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LiEHTpaX. HenpasBusibHbIN PEMOHT
MOXET NPeACcTaBnaTb Cepbe3Hy0 ONAacHOCTb AN NoNb30BaTens.

10. MomecTute nprbop Ha NPOXNaaHYK POBHYHO NOBEPXHOCTb BAASM OT rOpsSmX
KyXOHHbIX Np1BOpOB, TakuX Kak aneKTponnuTa, ra3oBas ropenka u 1. A.

11. He ucnonb3ayitte npubop B6IM13K NErkoBOCNNaMEHSIOLLMXCSA MaTEPUANOB.

12. lLHyp nuTaHus He JOIMKEH CBUCATL Yepes Kpan CToMa Uik KacaTbCsl ropsumx
NOBEPXHOCTEMN.

13. He octaBnsiTte npubop unm 6rok nuTaHns, BKIKOYEHHbIN B pO3eTKY, 6e3
npucmoTpa.

14. [Ins [ONOSNHUTENBbHON 3aLMTbl PEKOMEHOYETCS YCTAHOBUTDL B 3MIEKTPUYECKON Lieni
YCTPOWUCTBO 3aLUMTHOrO OTKIHYeHUs (Y30) ¢ HOMMHaMBHBIM OCTATOYHBIM TOKOM He
Bonee 30 MA. Mo aTomy Bonpocy cneayeT NPOKOHCYNbTMPOBATLCS CO CeLuanucTom-
SNEKTPUKOM.

15. MorpyxxeHue npubopa B BOAY 3anpeLleHo.

16. HekoTopble NOBEPXHOCTM HArpeBatoTCs BO Bpems paboTsl - cobniogante
OCTOPOXHOCTb MPY UCMONb30BaHWK npubopa.

17. NMpnbop npeaHa3Ha4eH TONbKO A1 UCMONb30BaHUS BHYTPY NOMELLEHMA.

18. 3anpewaetcs nepemeLatb npubop BO Bpems paboTbl.

19. 3anpeLyeHo HanueaTb B POHTaH NOYIO XUAKOCTb, KPOME XWUAKOTO LOoKonaaa.

Onucanue ToBapa:

1.Tapenku  2.Yawa ans wokonaga 3.Bbikntovatens
4.0cHoBaHue 5.LLHek
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/cnonb3oBaHue MaLLmnHbl:

PekomeHayeTcs MCnonb3oBaTh NEpbEBOIA LLIOKONAA.

Haneiite wokonag B koHTeiHep (2), Ha 0,5 cm Hke kpas. OnncaHneOnucaHne MCNonb30BaHs

BkntounTe Harpes, ycTaHoBMB nepekniodatens (3) B nonoxenue HEAT.

Kak Tonbko Lokonag pacTonuTcs, nepeknounTe nepekntoyatens (3) B nonoxexne MOTOR/HEAT.

LUokonap [OMKEH UMETb HYXHYH NNOTHOCTb.

[inst obecneyeHms HaunyyLero BKyca BbIKINOYaiTe MaLLMHY kaxable 60 MUHYT W TLaTeNbHO NepeMeLLMBaliTe LIOKONaf, B HKHEN
yale.

Yuctka n obcnyxusanme:

PekomeHayeTcst o4nLLaTh MaLLMHY NOCHE KaXaoro NCnonb3osanus. Meped YNCTKOM MaLLMHY HeoBX0AMMO OTKIIOUMTb OT CETH.
[aitte npubopy ocTbiTb. BeiMoNTe (hoHTaHHbIE NNACTUHBI, LUHEK W Yally B TeNnoii Boge. YAanuTe oCTaTky LWOKoMaaa Msrkoi
TKaHbIO.

TexHn4eckne aaHHble:

220-240B~50Tuy

MowHocTb: 30 BT Makc. MowHocTs: 190 BT
MakcumanbHas Temnepartypa: 60C
MakcumanbHas emkocTb: 500 mn

B uiensix oxpaHbl okpyxatoLueii cpefbl. KapToHHyto ynakosky 1 nonuatuneHoBble (M3) nakeTbl cneayeT BbIGpackiBaTh B COOTBETCTBYIOLME KOHTEAHEPDI
AnA pasgenbHoro cﬁopa 6bITOBbIX 0TXOZ0B B COOTBETCTBUW C UX ONUCAHWNEM. Ecrms npmﬁope umeroTcs 6a‘rapem, nx HSOGXOAMMO u3Bneyb n
YTUNU3UPOBaTb OTAENBHO B MYHKTE c60pa W XpaHeHus. Wcnonb3oBaHHbIi npwﬁop HeOﬁXOLlMMO cAaTb B COOTBeTCTEyIOLLLMﬁ NYHKT cﬁopa W XpaHeHns, TaK kak
CofiepxalL/ecs B HeM OnacHble BELLECTBa MOTYT NPeACTaBNATL Yrpo3y Ans 3[0POBbS W OKPYXxaroLelt cpeabl. MapkupoBska Ha U3fenun ykasbiBaeT Ha To,
4TO NpUBOP HeNb3s BbIGPackIBaTh B KOHTENHEP Anst GbITOBbIX 0TX0A0B. OTpaboTaHHoe aNeKTPOoBopyaoBaHHE - 3TO OTXOAbI, COAEPXALLVE BELLECTBA,
BpeAaHble And YenoBeka, XUBOTHbIX 1 Opr)Q(aIOIJ.leI;I cpeabl. K1 BellecTBa MOryT 3arpAsHATb NO4BY, BOAY UM BO3AYX, Yepe3 KOTOPbIE OHWM MOTYT NonacTb B
OpraHuam Yenoseka 1 MPUBECTY K psifly Npobnem co 3[0pOBLEM, TaKUX KaK YXYALWEHUE 3PEHUs), CIyXa, peyi, MOryT Takke NOBPEANTH NOYKM, NeyeHb i
ceppUe, Bbl3BaTh KOXHbIE 3a6oneBaHns. BpeaHble BELECTBA Takke MOTyT OKasbiBaTb HETaTUBHOE BIUSHUE Ha AbIXaTEMNbHYIO 1 PENPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI
W NPUBOAUTDL K PAKOBbIM USMEHEHUAM. W‘IOTpeﬁJ‘IeHMe paCTeHMI;I, pacTyLux Ha nopaxeHHbIX NoYBax, U NPOAYKTOB, U3rOTOBMEHHbIX U3 HUX, MOXET NPUBECTU
K BbILLEYMOMSIHYTbIM NOCNEACTBUSIM N5 300poBbsi. He BbIOF 1BaitTe 060p! B KOHTEHep Ans GbITOBbIX OTX0A0B!

Cepsuc Ecnv Bbl XoTUTe NpUoBpecTy 3anacHble 4acTy Unu y Bac €CTb kak1e-nnGo NpeTeHaum, noxanyiicta obpaLiaiTec HENOCPEACTBEHHO K NPOAABLLY,
BblAaBLIEMY YeK.

Eyxeipidio xpnong (EL)

FENIKOT OPOI AZQAAETAZ ZHMANTIKEZ OAHIMEZ AZQAAETAZ A TH XPHZH
AIABAZTE NMPOZEKTIKA KAI @YAA=TE A MEAAONTIKH ANAGOPA

1. AiaBdoTe 11 0dnyieg AciToupyiag TPIV XPNOIUOTIOINCETE T CUCKEUR KAl
akoAoubraTe TIG 0dnyie¢ TTou TrEPIEXOVTAI O€ AUTEG. O KataokeuaoThg dev euBuveTal
yia {nuiég TTou TTpoKaAoUVTal OTTO XPAGCN TNG GUOKEUNG TTOU OEV €ival GUQWVN LE TOV
TTPOOPIOHO TNG ) O AKATAAANAO XEIPITHO.

2. H ouokeur| mpoopietal pdvo yia oikiakn xpon. Mn xpnoiuoTToIEiTe TN GUCKEUR yia
otrolovdrrote dAAo akoTrd TTou dev eival oupardg We v TTPoPAETTOUEVN XPNON TNG.
3. ZuvdEaTe T GUOKEUN HOvVo o€ yelwpévn Trpia 220-240 V ~ 50 Hz.

la peyohiTepn ac@aleia XpAong, unv ouvogete TaUTOXPova TTOMEG NAEKTPIKES
OUOKEUEG O€ £Va KUKAWWA.

4. Na €ioTe 101aiTEPA TTPOTEKTIKOI OTAV XPNCIPOTIOIEITE Tr) CUCKEUN OTAV UTTAPXOUV
Taid1d. Mnv emiTpémete oTa TTaIdIA va TTai(oUV JE T CUCKEUN NV ETTITPETTETE OF€
Taidid i o€ aTopa Tou Bev eival ECOIKEIWPEVA IE TN GUOKEUN Va TN XPNOIKOTIOI00V.
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5. MPOEIAOMOIHZH: AutA n cuokeun ptropei va xpnoidotoinBei amd maidid dvw
TWV 8 £TWV KAl aTmd ATOUA WE PEIWPEVEG CWHATIKES, AIOBNTNPIOKEG 1) dlavonTIKEG
IKOVOTNTEG A TTO ATOHA XWPIC EUTTEIPIA 1) YVWOTN TNG CUOKEUNS, EQO0OV aUTO YiveTal
uttd TV emiBAswn atéuou Tou gival utrelBuvo yia TNV A0QAAEIA TOUG A TOUG EXOUV
d0Bei 0dnyieg yia TNV a0PaAr] XpARaN TNG GUOKEUNS KAl YVwpPifouv Toug KIVOUVOUG TToU
ouvdéovtal e T xpnon . Ta maidid dev mpEmel va Traidouv pe Tov e¢omhioud. O
KOBAPITUOE Kal N GUVTAPNGOT Tou £E0TTAICHOU dev TIPETTE val YiveTal ammd TTaIdId, EKTOG
Qv gival vw Twv 8 £TWV Kai n dpaaTnpIdTNTA TTPAYUATOTIOIEITAI UTTO ETTIBAEWN.

6. AQaipeite TTAVTA TO QIG ATTO TNV TTPIaA PETA TN XPN\OTN KPATWVTAG TNV TTPila e TO
xép! oag. MHN 1paBdre 1o kKaAwdio TG Tpidag.

7. MHN BuBicete To kaAwdio, 10 @I¢ 1) 0AdKANPEN TN Hovada o€ vepd 1y oTroIodATTOTE
GMo uypo. Mnv ekBETETE T oUCKEUN € KAIPIKEG TUVBNKES (BpoXn, AAIOS K.ATT.) Kal
gnV TN XpNolpoTIoIEiTE € GUVBAKES uypaaiag (Umavia, uypd TpoxdoTiTa).

8. EAEyxeTe TEPI0dIKA TNV KaTAaTOON TOU KOAwdiou Tpo@odoaiag. Eav 1o kaAwdio
TPp0PodOTiag £xel UTTOOTET CNUIA, Ba TTPETTEN VA avTIKATACTOBE! aTTd EEEIDIKEUEVO
ETTIOKEUAOTN YIa VO OTTOPEUXBET KivOuvog.

9. Mnv XpnOIUOTIOIEITE Tr) CUOKEUN E KOTEOTPAUMEVO KOAWDIO PEUHATOC ) AV EXEI
méoel ) €XEl UTTOOTET CNMIA e 0TTOIOVOATTOTE AANO TPOTIO 1y BV AcIToupyei cwaTd. Mnv
ETMIOKEVALETE TN GUOKEUR UOVOI 0aG, KaBWG UTTapxel Kivouvog nAekTpoTTAngiag.
MeTagépeTe Tn oUOKeUr TTou €xel uTToaTel BAGBN o€ éva apuddio kEvipo a€pPIC yia
EAeyx0 A emiokeun. Tuxdv ETIOKEVEC ETITPETIETAI VO TIPAYUATOTIOIOUVTAI JOVO OTTO
e¢ouaiodotnuéva kévipa aépPig. H akatdAAnAn ETTIOKEUR PTTOPET VA OTTOTEAEDE
oofapd Kivduvo yia Tov XpraTn.

10. TomroBeTAOTE TN OUCKEUN € pIa OPOOEPT|, GTABEPR KAl ETTITIEDN ETTIPAVEIQ, HAKPIA
aTTO KAUTEG OUOKEUEG JAYEIPEUATOG, OTTWG NAEKTPIKI KOUCiva, KAUOTAPA OEPiOU K.ATT.
11. Mnv XpnOIPOTTOIEITE TN CUOKEUN KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKAL.

12. To KaAwd1o pelpaTog dev TTPETTEN va KPEUETAI TIAVW ATTO TNV AKPEN TOU TPATTECIOU 1y
va ayyicel KauTéG ETTIQAVEIEC.

13. Mnv a@AveTte T ouoKeUn 1 TO TPOYODOTIKO CUVOEDEEVO OTNV TTPICa XWPIC
ETTiBAEYN.

14. Mo Tp60aBeTn TTPOOTACIA, CUVIGTATAI VO EYKOTAOTACETE OTO NAEKTPIKG KUKAWUA,
10 ouokeur dlappong peuparog (RCD) ye ovouaoTikG peupa diapporg TTou dev
utrepBaivel Ta 30 mA. Oa TpéTel va oupBouleuTeiTe Evav €101kO NAEKTPOAGYO yia TO
Béua autd.

15. AmrayopeUeTal n BUBIGN TNS CUOKEUNS OTO VEPO.

16. Opiopéveg em@aveieg Bepuaivovtal Kara T AEIToupyia - va £i0Te TIPOTEKTIKOI 6TaV
XPNOIPOTTOIEITE TN GUCKEUN.

17. H ouokeun givar katdAAnAn pdvo yia xprion o€ E0WTEPIKOUS XWPOUG.
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18. AtrayopeUETal n YETakivnan ¢ ouokeung katd T SIApKEIa TNG AeIToupyiag.
19. AtrayopeUeTal n piyn otroloudrjroTe AAOU uypou €KTOC OTTO UyPr) COKOAATA OTO
OIvVTPIRAVI.

Mepiypagr) Tou TPOiGVTOG:

1. 2.Mrmoh ookoAdTag 3.A1akéTITNG
4.Baon 5.KoxAiag

XpAON TOU PNXaVAUATOG:

ZuvioTaral n xprion ookoAdrag aivipiBaviod.

Pi¢re Tn cokoAdra ato Goxeio (2), 0,5 cm kdrw amd mv akpn. Mepiypaerepiypah xprong

Evepyomoifate m Béppavan e 1o diakétn (3) ot 6éan OEPMANZH.

MéAig hiwaer n ookoAdTa, yupiaTe To diakoTTn (3) on Béon MOTOR/HEAT.

H ookoAdra Ba Tpémel va £xel T OwOTA TTUKVOTNTA.

la va e§ao@alioete v kaAlTepn yeUoT, ATIEVEPYOTIOIEITE T pnxavr KaBe 60min kar avakateveTe kaAd Tn GokoAdTa aTo KaTw
MTTOA.

KaBapioudg kai guvtripnon:

ZuvioTaral 0 KaBapioudg eTd amod Kabe xpAon. H unxavr) mpémel va amoouvdéetal ammd mv Tpida mpiv amoé Tov kabapiopo.
AgraTe Tn oUokeun va Kpuwael. MAUVETE TG TAGKeG Tou aIvTpIBaviol, Tov koxAia Kal To uTToA pe {eaTo vepd. AQaIpEaTe Ta
uTroAgipaTa 0okoAATag Pe Eva YaAaKO Travi.

Texvika atoixeia:

220-240V ~ 50Hz

lox0g: 30W Max. loxug: 190W
Méyiom Bepuokpaaia: 60C
Méyiom xwpntikémta: 500ml

Ma xapn Tou wepiBaAAovrog. O1 xapTiveg ouakeuaaieg kai ol cakoUAeg ToAuaiBuAeviou (PE) ipémel va amoppimroval aToug KataAANAouG TIEPIEKTEG Yia
XwpIoTA GuAoyr aoTIKwy amoBAfTwWY CUNGWVA PE TNV TEPIYpaqr) Toug. EGv utrdpxouv utratapieg aTn GUCKEUN, TIPETTEN va agaipeBouy kal va
amoppipBolv XwpIoTA O pia eykatdaTaan ouloyng kai amobrikeuang. H xpnaiyomroinpévn cuakeur Tpémel va petapepBei o€ katdAAnAn eykaréataon
ouMoyng kal amoBrikeuang, kaBuwg ol ETTIKIVOUVEG 0uTieg TIoU TIEPIEKE! EVOEXETAI va BETOUV OE Kivouvo Tnv uyeia kai To epiBaAov. H arjpavon ato
TIpoidV UTTOdEIKVUEI OTI N CUCKEUN BEV TTPETTEI va ATTOPPITITETAI OTOV AATIKG KAS0 amoppippdTwy. Ta améBAnTa nAEKTPIKWY CUTKEUWV Eival amrdBAnTa TTou
TepIEXouV ouaieg Tou eivar emBAapeis yia Tov avBpwrro, Ta {wa kai To TepiBaAAov. O1 ouaieg auTég pTropei va HoAUVOUV To £3aQOG, TO VEPO 1} TV aépa Kal
péow autoU va elcéABouV aTov avBpwITIVO 0pyaviopd kai va odnyrfoouv ag Sigopa TpoBAfpaTa LyEiag, 4Twg diatapayég TG 6 paang, g akong, g
opiAiag, ptopei emmiong va PAGyouv Ta veppd, To GUKWTI Kai Ty Kapdid kal va ipokaAéaouv deppatikég Tabhoeig. O emBAaBeig ouaieg pmropoly eTriong
Va £X0UV QUOHEVEIG ETTITITWOEIG OTO AVATIVEUTTIKG Kall TO avarapaywyiké oUaTnUa Kai va 0dnyAaouv a€ KAPKIVIKEG PETABOAES. H katavaAwan QuTmv Trou
avamtiooovial oTa TpoaPePAnuéva edagn, Kabuwg kal TPOIOVTWY TTOU TTaPAGKEUACOVTAI ATTO AUTA, UTTIOPET vVal £XEI WG ATIOTEAETA TIG TTPO avapepBeioe
EMTTWOEIG aTNV UyEia. Mnv meTare Tov e§oAiopd aTov kG0 aoTIKWY amoppPIPPdTWV!

Ymnpeoia EGv emBupeite va ayopdaete aviaAakTikd fy €xeTe omoladiTioTe Tapamova, TapakahoUpe EMKOIVWVAOTE aTEUBEiag pe Tov avTITTPOTWITO TIoU
&¢dwoe v amédeign mapaAapng.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en volg de instructies op
die erin staan. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik
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van het apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door onjuist
gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat
niet voor andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240 V ~ 50 Hz geaard stopcontact.

Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische apparaten tegelijk aan op
één stroomkring.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de aanwezigheid van
kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of personen die
niet vertrouwd zijn met het apparaat, het apparaat niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen ouder dan 8
jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij instructies hebben
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren
die gepaard gaan met het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.

6. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact met uw
hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.

7. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat NIET onder in water of een
andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan weersomstandigheden (regen, zon,
enz.) en gebruik het niet in vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).
8. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd is,
moet het worden vervangen door een gespecialiseerde reparateur om gevaar te
voorkomen.

9. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het gevallen of op een
andere manier beschadigd is of niet goed werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat
er dan gevaar voor elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat
naar een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties mogen alleen
worden uitgevoerd door erkende servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een
ernstig risico vormen voor de gebruiker.

10. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit de buurt van
hete keukenapparatuur zoals een elektrische kookplaat, gasbrander, enz.

11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare materialen.

12. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of hete opperviakken
raken.

13. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd in het stopcontact zitten.
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14. Voor extra bescherming is het aan te raden om een aardlekschakelaar (RCD) in het
elektrische circuit te installeren met een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA.
Raadpleeg hiervoor een elektricien.

15. Het is verboden om het apparaat onder te dompelen in water.

16. Sommige oppervlakken worden heet tijdens het gebruik - wees voorzichtig wanneer
u het apparaat gebruikt.

17. Het apparaat is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

18. Het is verboden om het apparaat tijdens gebruik te verplaatsen.

19. Het is verboden om andere vloeistoffen dan vloeibare chocolade in de fontein te
gieten.

Beschrijving van het product:

1.Borden 2.Chocoladebakje 3.Schakelaar
4.Basis 5.Vijzel

Gebruik van de machine:

Het is aan te raden om fonteinchocolade te gebruiken.

Giet de chocolade in de recipiént (2), 0,5 cm onder de rand. BeschrijvingBeschrijving van het gebruik

Zet de verwarming aan met de schakelaar (3) op de stand VERWARMEN.

Zodra de chocolade gesmolten is, zet u de schakelaar (3) in de stand MOTOR/VWARMEN.

De chocolade moet de juiste dichtheid hebben.

Voor de beste smaak schakelt u de machine om de 60 minuten uit en roert u de chocolade in de onderste kom goed door.

Reiniging en onderhoud:
Het wordt aanbevolen om na elk gebruik schoon te maken. Voor het reinigen moet de stekker uit het stopcontact worden gehaald.
Laat het apparaat afkoelen. Was de fonteinplaten, vijzel en kom in warm water. Verwijder chocoladeresten met een zachte doek.

Technische gegevens:

220-240V ~ 50Hz

Vermogen: 30W Max. Vermogen: 190W
Max. temperatuur: 60C

Max inhoud: 500ml

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden
inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden
ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke
stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de
gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier
en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal
gezondheidsproblemen, zoals verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten
veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige
veranderingen. Het consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot
bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)
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SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA
UPORABO POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upoStevajte navodila iz njih.
Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, ki nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z
njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne uporabljajte za noben
drug namen, ki ni zdruZljiv z njeno predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo na ozemljeno vticnico 220-240 V ~ 50 Hz.

Zaradi veCje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite ve€ elektricnih naprav
hkrati.

4. Pri uporabi aparata v prisotnosti otrok bodite Se posebej previdni. Ne dovolite
otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali osebam, ki niso seznanjene z
aparatom, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez izkusen;
ali poznavanja opreme, ¢e to pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo
varnost, ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo nevarnosti,
povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti
in vzdrzevati opreme, razen Ce so starejSi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
6. Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektriCne vti¢nice tako, da vtiCnico primete z roko.
NE vleci za omrezni kabel.

7. NE potapljajte kabla, vti¢a ali celotne enote v vodo ali katero koli drugo teko€ino.
Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v
vlaznih prostorih (kopalnice, vlazni avtodomi).

8. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga
mora zamenjati specializiran serviser, da se izognete nevarnosti.

9. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e vam je padla, se
kako drugace poSkodovala ali ne deluje pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj
obstaja nevarnost elektricnega udara. PoSkodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le pooblasCeni servisni
centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja resno tveganje za uporabnika.

10. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od vrocih kuhinjskih
naprav, kot so elektriéni Stedilnik, plinski gorilnik itd.

11. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

12. Napajalni kabel ne sme viseti ez rob mize ali se dotikati vroCih povrsin.

13. Naprave ali napajalnika, ki je priklju¢en v vtiénico, ne puscajte brez nadzora.

14. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog namestite napravo za
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preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem
se posvetuijte s strokovnjakom elektriCarjem.

15. Potapljanje naprave v vodo je prepovedano.

16. Nekatere povrSine se med delovanjem segrejejo - pri uporabi aparata bodite
previdni.

17. Naprava je primerna samo za uporabo v zaprtih prostorih.

18. Med delovanjem je prepovedano premikati napravo.

19. V fontano je prepovedano nalivati kakrsno koli tekoc€ino, razen tekoCe ¢okolade.

Opis izdelka:

1.Plosce 2.Posoda za ¢okolado 3.Stikalo
4 Podstavek 5.Snezni nastavek

Uporaba stroja:

Priporodljivo je uporabljati ¢okolado iz fontane.

Cokolado vlijte v posodo (2) 0,5 cm pod robom. OpisPopis uporabe

Vklopite gretje s stikalom (3) v poloZaj HEAT.

Ko se ¢okolada stopi, preklopite stikalo (3) v polozaj MOTOR/HEAT.

Cokolada mora imeti ustrezno gostoto.

Da bi zagotovili najboljSi okus, aparat vsakih 60 min izklopite in ¢okolado v spodniji posodi temeljito premeSajte.

Ciscenje in vzdrzevanje:
Po vsaki uporabi je priporogljivo o€istiti. Stroj mora biti pred ¢is€enjem izkljuCen iz elektricnega omrezja. PoCakajte, da se naprava
ohladi. Plos¢e za fontano, sveder in posodo operite v topli vodi. Ostanke ¢okolade odstranite z mehko krpo.

Tehnicni podatki:

220-240V ~ 50Hz

Mo¢: 30W Max. Mo¢: 190W
Najvisja temperatura: 60C
Najvecja zmogljivost: 500 ml

z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbimem in skladi$¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba odpeljati v
ustrezen zbirni in skladi$cni objekt, saj lahko nevame snovi, ki jih vsebuje, predstavijajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da
naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektricna oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so Skodljive za ljudi, Zivali in
okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v Elovesko telo in povzroijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida,
sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzrogijo kozne bolezni. Skodijive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni
sistem ter povzrogijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro€i zgoraj navedene u€inke na
zdravje. Opreme ne odlagajte v zabojnik za k Ine odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrsne koli pritozbe, se obrnite na se obrite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo 0 nakupu.

K Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke odlagajte v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih odpadkov v skladu

Kayttoohje (Fl)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA
VARTEN LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN
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1. Lue kéyttdohjeet ennen laitteen kayttda ja noudata niissa annettuja ohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin
kayttotarkoituksen mukaisesta kaytosta tai epaasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Ala kayta muuhun tarkoitukseen, joka ei ole
yhteensopiva sen kayttotarkoituksen kanssa.

3. Kytke laite vain 220-240 V ~ 50 Hz maadoitettuun pistorasiaan.

Kayttoturvallisuuden lisdamiseksi ala kytke useita séahkolaitteita samaan virtapiiriin
samanaikaisesti. )

4. Ole erityisen varovainen, kun kaytat laitetta lasten lasna ollessa. Ald anna lasten
leikkia laitteella ala anna lasten tai sellaisten henkiliden, jotka eivat tunne laitetta,
kayttaa laitetta.

5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joilla on
heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkilot, joilla ei ole kokemusta
tai tietamysta laitteesta, jos tama tapahtuu heidan turvallisuudestaan vastaavan
henkildn valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he
ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteilla.
Lapset eivat saa suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole yli 8-vuotiaita
ja ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.

6. Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen pitamalla pistorasiasta kiinni
kédellasi. ALA veda verkkojohdosta. )

7. ALA upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ala
altista laitetta sddolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kayta sita kosteissa olosuhteissa
(kylpyhuoneet, kosteat asuntoautot).

8. Tarkista virtajohdon kunto saanndllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on
vaarojen valttamiseksi vaihdettava erikoiskorjaajan toimesta.

9. Al kayta laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on pudonnut tai vahingoittunut
muulla tavoin tai jos se ei toimi kunnolla. Ala korjaa laitetta itse, silld sahkdiskun vaara
on olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltolikkeeseen tarkastettavaksi
tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat suorittaa vain valtuutetut
huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttajalle.

10. Aseta laite viileélle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, pois kuumien keittiokoneiden,
kuten sahkolieden, kaasupolttimen jne. laheisyydesta.

11. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahell3.

12. Virtajohto ei saa roikkua pdydan reunan yli tai koskettaa kuumia pintoja.

13. Al4 jata laitetta tai pistorasiaan kytkettya virtalahdettd ilman valvontaa.

14. Lisésuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin vikavirtasuojakytkin (RCD),
jonka nimellinen vikavirta on enintd@n 30 mA. Asiantuntevaa sahkodasentajaa on
kuultava tassa asiassa.
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15. Laitteen upottaminen veteen on kielletty.

16. Jotkin pinnat kuumenevat kayton aikana - ole varovainen kayttaessasi laitetta.
17. Laite soveltuu vain sisakayttoon.

18. Laitetta ei saa siirtaa kayton aikana.

19. Suihkulahteeseen ei saa kaataa muuta nestetta kuin nestemaista suklaata.

Tuotteen kuvaus: Tuotteen kuvaus: Tuotteen kuvaus: Tuotteen kuvaus: Tuotteen kuvaus: Tuotteen kuvaus:

1. 2.Suklaakuppi 3.Kytkin
4.Pohja 5.Auger

Koneen kaytto:

Suositellaan kéytettavaksi suihkuldhdesuklaata.

Kaada suklaa astiaan (2) 0,5 cm reunan alapuolelle. KuvausKéayttokuvaus

Kytke lammitys paalle kytkimella (3) asentoon HEAT.

Kun suklaa on sulanut, kytke kytkin (3) MOTOR/HEAT-asentoon.

Suklaan tiheyden pitéisi olla oikea.

Varmistaaksesi parhaan maun, sammuta kone 60 minuutin vélein ja sekoita suklaa alakaukalossa huolellisesti.

Puhdistus ja huolto:
On suositeltavaa puhdistaa jokaisen kayttokerran jalkeen. Kone on irrotettava pistorasiasta ennen puhdistusta. Anna laitteen
jaahtya. Pese suihkulahteen levyt, ruuvi ja kulho Iampimalla vedelld. Poista suklaaja@mat pehmealla liinalla.

Tekniset tiedot:

220-240V ~ 50Hz

Teho: 30W Max. Teho: 190W
Max lampétila: 60C

Max kapasiteetti: 500ml

niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettéva erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa. Kéytetty laite on vietava
sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, silld sen siséltdmét vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja ymparistélle. Tuotteessa oleva merkinta
osoittaa, ettd laitetta ei saa havittad yhdyskuntajateastiaan. Séhkélaiteromu on jétettd, joka sisaltéa ihmisille, eldimille ja ympéristélle haitallisia aineita. Nama
aineet voivat saastuttaa maaperaa, vetta tai iimaa, ja tata kautta ne voivat joutua ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nako-, kuulo- ja
puhehéiridita, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia
c E hengitys- ja lisééntymisjérjestelmiin ja ne voivat johtaa sydpamuutoksiin. Vaurioituneella maaperélla kasvavien kasvien ja niisté valmistettujen tuotteiden

E Ympériston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on havitettéva asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajétteen erilliskeraysta varten

nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ala hévita laitetta yhdyskuntajateastiaan!
Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteytta suoraan kuitin mydntaneeseen jalleenmyyjaan.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA
PRZYSZtOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢ instrukcje obstugi i
postepowa¢ wedtug wskazéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
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niewtasciwa jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celow,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podigczy¢ wytgcznie do gniazdka z uziemieniem 220-240 V ~ 50
Hz.

W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczesnie wigczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku
zycia oraz osoby o0 ograniczonej zdolno$ci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub
osoby nie majgce doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone
wskazdwki na temat bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos$¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic sie
sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba Ze sg powyzej 8 roku Zycia a czynnosci te sg wykonywane pod
nadzorem.

6. Zawsze po zakoniczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajgcego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggnaC za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych (deszczu, stoica, etc.)
ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotno$ci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).

8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewdd zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w
celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw mogg dokonywac¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy,

itp..
36



11. Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotyka¢ goracych
powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wtgczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez
nadzoru.

14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, urzadzenia réznicowoprgdowego (RCD) o znamionowym pradzie
roznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic sie do
specjalisty elektryka.

15. Zabrania sie zanurzania urzadzenia w wodzie.

16. Niektore powierzchnie nagrzewajq sie podczas pracy - nalezy zachowac
ostrozno$¢ podczas korzystania z urzadzenia.

17. Urzadzenie nadaje sie tylko do uzytku w pomieszczeniach.

18. Zabrania sie przemieszczania urzadzenia podczas jego pracy.

19. Zabrania sie wlewania do fontanny cieczy innej niz ptynna czekolada.

Opis produktu:

1.Talerze  2.Misa na czekolade 3.Przetacznik
4 Podstawa 5.8limak

Uzytkowanie urzadzenie:

Wskazane jest zeby uzywaé czekolady do fontann.

Nasyp czekolady do pojemnika (2), 0,5cm ponizej krawedzi. OpisOopis urzytkowania

Wiacz grzanie przetacznikiem (3) do pozycji HEAT.

Po roztopieniu sie czekolady przetacz przetacznik (3) do pozycji MOTOR/HEAT.

Czekolada powinna mie¢ odpowiednig gestosc.

Aby zapewni¢ najlepszy smak nalezy co 60min. wytaczy¢ urzadzenie i doktadnie wymiesza¢ czekolade znajdujacq si¢ w dolnej
misie.

Czyszczenie i Konserwacja:
Zaleca sie mycie po kazdym uzyciu. Przed rozpoczeciem czyszczenia, urzadzenie musi by¢ odigczone z pradu. Nalezy poczekaé
az urzadzenie ostygnie. Talerze fontanny, limak i mis¢ umyj w cieptej wodzie. Migkka Scierkq usunaé pozostatosci czekolady.

Dane Techniczne:
220-240V ~ 50Hz

Moc: 30W Max. Moc: 190W
Max temperatura: 60C

Max pojemnos¢: 500ml
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W trosce o $rodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do

selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno oddac do punktu
X zbierania i skladowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne

substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do
pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elekiryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje
te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢
choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wplyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do
pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, ktory
wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
PER L'USO LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO
FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per I'uso e seguire le indicazioni
in esse contenute. Il produttore non & responsabile dei danni causati da un uso
dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da una manipolazione
impropria.

2. L'apparecchio & destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzare per altri
scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.

3. Collegare l'apparecchio solo a una presa di corrente con messa a terra da 220-240 V
~50 Hz.

Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare contemporaneamente piu apparecchi
elettrici a un unico circuito.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in presenza di
bambini. Non permettere ai bambini di giocare con I'apparecchio, né ai bambini o a
chiunque non abbia familiarita con |'apparecchio.

5. AVWERTENZA: Questa apparecchiatura pud essere utilizzata da bambini di eta
superiore agli 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, 0
da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che
ci0 avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza o
che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchiatura e siano
consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. | bambini non devono giocare con
I'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere
eseguite dai bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e I'attivita sia svolta sotto
supervisione.

6. Dopo I'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente tenendola con la
mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
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7. NON immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o altri liquidi. Non
esporre l'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc.) e non utilizzarlo in
condizioni di umidita (bagni, camper umidi).

8. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione é danneggiato, deve essere sostituito da un riparatore specializzato per
evitare pericoli.

9. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato o se & caduto
0 e stato danneggiato in altro modo o non funziona correttamente. Non riparare
I'apparecchio da soli, perché c'e il rischio di scosse. Portare I'apparecchio danneggiato
presso un centro di assistenza competente per l'ispezione o la riparazione. Le
riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza autorizzati. Una
riparazione non corretta pué comportare gravi rischi per l'utente.

10. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano da
apparecchi da cucina caldi come fornelli elettrici, fornelli a gas, ecc.

11. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali infiammabili.

12. |l cavo di alimentazione non deve pendere oltre il bordo del tavolo o toccare
superfici calde.

13. Non lasciare incustodito 'apparecchio o I'alimentatore collegato alla presa di
corrente.

14. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel circuito elettrico un
interruttore differenziale (RCD) con una corrente residua nominale non superiore a 30
mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.

15. E vietato immergere I'apparecchio in acqua.

16. Alcune superfici si surriscaldano durante il funzionamento: usare con cautela
I'apparecchio.

17. L'apparecchio & adatto solo per uso interno.

18. E vietato spostare I'apparecchio durante il funzionamento.

19. E vietato versare nella fontana qualsiasi liquido diverso dal cioccolato liquido.

Descrizione del prodotto:

1.Piatti 2.Ciotola per il cioccolato 3.Interruttore
4 Base 5.Coclea

Utilizzo della macchina:

Si consiglia di utilizzare cioccolato di fontana.

Versare il cioccolato nel contenitore (2), 0,5 cm sotto il bordo. DescrizioneDescrizione d'uso

Accendere il riscaldamento con l'interruttore (3) in posizione RISCALDAMENTO.

Una volta sciolto il cioccolato, portare l'interruttore (3) in posizione MOTORE/CALORE.

II cioccolato dovrebbe avere la giusta densita.

Per garantire un gusto ottimale, spegnere la macchina ogni 60 minuti e mescolare accuratamente il cioccolato nella ciotola
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inferiore.

Pulizia e manutenzione:

Si raccomanda di pulire la macchina dopo ogni utilizzo. La macchina deve essere scollegata prima della pulizia. Lasciare
raffreddare I'apparecchio. Lavare le piastre della fontana, la coclea e la ciotola in acqua calda. Rimuovere i residui di cioccolato con
un panno morbido.

Dati tecnici:

220-240V ~ 50Hz

Potenza: 30W Potenza massima Potenza: 190W
Temperatura massima: 60C

Capacita massima: 500 ml

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la raccolta

differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio é dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in
un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose

in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e 'ambiente. Il marchio sul prodotto indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel
contenitore dei rifiuti urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze nocive per I'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste
sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o l'aria, entrando cosi nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della
vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche
avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di
prodotti da esse derivati pu provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per I'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR
ANVANDNING LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvander apparaten och f6lj anvisningarna i
den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av att apparaten anvands pa ett
satt som inte dverensstammer med dess avsedda anvandning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvand den inte for nagot annat
andamal som inte &r forenligt med dess avsedda anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett jordat eluttag pa 220-240 V ~ 50 Hz.

For okad sakerhet bor du inte ansluta flera elektriska apparater till en enda krets
samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander apparaten nar barn ar narvarande. Lat inte barn
leka med apparaten. Lat inte barn eller personer som inte &r bekanta med apparaten
anvanda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvandas av barn 6ver 8 ar och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet av eller
kunskap om utrustningen, om detta sker under Gverinseende av en person som
ansvarar for deras sékerhet eller om de har fatt instruktioner om saker anvéndning av
utrustningen och &r medvetna om de faror som ar forknippade med dess anvandning.
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Barn far inte leka med utrustningen. Rengdring och underhall av utrustningen far inte
utforas av barn, savida de inte ar 6ver 8 ar gamla och aktiviteten utférs under uppsikt.
6. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvandning genom att halla i uttaget
med handen. Dra INTE i natsladden.

7. Sank INTE ner sladden, kontakten eller hela enheten i vatten eller nagon annan
vatska. Utsatt inte apparaten for vader och vind (regn, sol etc.) och anvand den inte i
fuktiga miljoer (badrum, fuktiga husbilar).

8. Kontrollera regelbundet att natsladden ar i gott skick. Om natsladden ar skadad ska
den bytas ut av en fackman for att undvika fara.

9. Anvand inte apparaten med skadad natsladd eller om den har tappats eller skadats
pa annat satt eller inte fungerar som den ska. Reparera inte apparaten sjalv, eftersom
det finns risk for elstétar. L&mna in den skadade apparaten till en behdrig
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av
auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebéra en allvarlig risk for
anvandaren.

10. Placera apparaten pa en sval, stabil och plan yta, inte i nérheten av heta
koksapparater som elspis, gasbrannare etc.

11. Anvand inte apparaten i narheten av lattantandliga material.

12. Natkabeln far inte hanga ut dver bordskanten eller vidréra heta ytor.

13. Lamna inte apparaten eller nataggregatet inkopplat i vagguttaget utan uppsikt.

14. For ytterligare skydd ar det [@mpligt att installera en jordfelsbrytare (RCD) i den
elektriska kretsen med en nominell reststrom som inte 6verstiger 30 mA. En elektriker
bor radfragas i detta avseende.

15. Det &r forbjudet att sanka ner apparaten i vatten.

16. Vissa ytor blir varma under drift - var forsiktig nar du anvander apparaten.

17. Enheten &r endast [amplig for inomhusbruk.

18. Det ar forbjudet att flytta apparaten under drift.

19. Det ar forbjudet att halla nagon annan véatska an flytande choklad i fontanen.

Produktbeskrivning:

1.Tallrikar 2.Chokladskal 3.Strémbrytare
4 Bas 5.Skruv

Anvéndning av maskinen:

Det &r lampligt att anvanda fontanchoklad.

Hall chokladen i behallaren (2), 0,5 cm under kanten. BeskrivningBeskrivning av anvandning

Sétt pa varmen med strombrytaren (3) i lage HEAT.

Nar chokladen har smélt stéller du omkopplaren (3) i lajge MOTOR/HEAT.

Chokladen ska ha ratt densitet.

For basta smak sténger du av maskinen var 60:e minut och ror om chokladen i den nedre skalen ordentligt.
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Rengdring och underhall:
Vi rekommenderar att maskinen rengors efter varje anvandning. Maskinen maste vara urkopplad fore rengdring. Lat apparaten
svalna. Diska fontanplattorna, skruven och skalen i varmt vatten. Ta bort chokladrester med en mjuk trasa.

Tekniska data:

220-240V ~ 50Hz

Effekt: 30W Max. Effekt: 190W
Max temperatur: 60C

Max kapacitet: 500 ml

deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och Iamnas in separat till en insamlings- och forvaringsanlaggning. Den anvéanda
apparaten maste lamnas till en lamplig insamlings- och forvaringsanlaggning, eftersom de farliga &mnen som den innehaller kan utgdra en risk for hélsa och
milj6. Mérkningen pa produkten anger att apparaten inte far kastas i den kommunala avfallsbehallaren. Elavfall &r avfall som innehaller &mnen som ar
skadliga for méanniskor, djur och milj6. Dessa &mnen kan fororena mark, vatten eller luft, och darigenom kan de komma in i manniskokroppen och leda till ett
antal halsoproblem sasom nedsatt syn, horsel, tal, kan ocksa skada njurar, lever och hjarta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha
negativa effekter pa andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerforandnngar Konsumtion av vaxter som véxer pa de drabbade jordarna
och produkter som tillverkas av dem kan leda till ovan ndmnda hélsoeffekter. Kasta inte utr iden

Service Om du vill kdpa reservdelar eller om du har nagra klagomal, vanligen kontakta direkt den aterforséljare som utférdat Kvittot.

ﬂ For miljons skull. Kartongférpackningar och pasar av polyeten (PE) ska kastas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i e nlighet med

P1vkoBoacTBO 3a ynotpeba (BG)

OBLLM YCNOBWA 3A BESOMNACHOCT BAXHW MHCTPYKLIMIA 3A BE3OMACHOCT
NPW YNOTPEBA NPOYETETE BHUMATENHO W 3AMASETE 3A BbAELLN
CIMPABKM/

1. MpoyeTeTe UHCTPYKUMUTE 3a ekcnnoaTtaums npeay aa usnonaeate ypeda u
cnasBanTe CbbpXalluTe ce B TAX yka3aHus. [pon3BoanTeNsT He HOCK OTFOBOPHOCT
3a WeTu, MPUYMHEHM OT M3MON3BaHe Ha ypeda He no npegHasHaveHue unm ot
HenpaBunHO BopaBeHe C Hero.

2. YpenbT e NpeaHasHa4eH camo 3a AomallHa ynotpeba. He ro usnonaeaiire 3a
HWKaKBW ApYrvt Lenu, HECbBMECTUMM C NPEAHA3HAYEHNETO My.

3. Cebp3BanTe ypeaa camo KbM 3a3eMeH KOHTaKT ¢ HanpexeHue 220-240 V ~ 50 Hz.
3a no-ronsma besonacHocT Ha ynotpebata He CBbp3BanNTe €AHOBPEMEHHO HSKOMKO
enekTpUYeckn ypeaa KoM ejHa enekTpuyecka Bepura.

4. bbaeTe 0cobeHO BHAMATENNHK, KOraTo U3non3Bate ypeaa B NPUCLCTBMETO Ha Aela.
He no3sonsBaiiTe Ha fela fa Cv Urpast ¢ ypeaa He no3sonsBaiiTe Ha Jela uiv Ha
nuua, KOMTO He ca 3ano3HaTu ¢ ypeaa, Aa ro 13nonasar.

5. NPEQYNPEXLEHWUE: Tosun ypen Moxe fa ce W3nos3ea oT Jella Ha Bb3pacT Hag 8
FOAMHM W NMLa C HamarneHu u3n4eckin, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU, UMK
nuua 6e3 onuT N No3HaHWs 3a ypeaa, ako ToBa CTaBa Noj Haa3opa Ha vue,
OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT, UK aKo ca UM AafeHN MHCTPYKLMKM 3a 6e30nacHo
13MoN3BaHe Ha ypeda v ca 3ano3HaTh C ONacHOCTUTE, CBbP3aHM C U3MONM3BAHETO MY.
[euarta He Tpsbea aa urpast ¢ obopyasaHeTo. MouncTBaHeTo 1 noaapbXKKaTa Ha
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obopyasaHeTo He TpsibBa da Ce M3BbPLUBAT OT JeLa, OCBEH aKo Te He ca Ha Bb3pacT
Hag 8 roauHu 1 AeHOCTTa He ce M3BBLPLUBA MO Haa30p.

6. BuHaru nssaxgainTe Luencena oT enekTpUYECKUs KOHTaKT cref ynotpeba, kato
ABbPXKUTE KOHTaKTa C pbka. HE gbpnaiiTe 3axpaHBalums kaben.

7. HE noTansite kabena, wencena unv Lenus ypes BbB BOAA UK Apyra TeYHocT. He
n3narainTe ypeaa Ha aTMOChEPHN BNUSAHMS (XA, CITbHLE W Ap.) U He 0 U3nonasainTe
BbB BflaXHM nomeLLeHuns (6aHu, BNaxHW aBTOKbLLM).

8. MNeproanyHo NpoBepsiBanNTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBalLus kaben. Ako
3axpaHBalmaT kaben e noBpeneH, Toi Tpsibea fa 6bae 3amMeHeH OT cneLmanmavpaH
CepBu3, 3a aa ce n3berHe onacHocT.

9. He nanonagaiTe ypefa ¢ NoBpeaeH 3axpaHBall kaben unm ako Ton e 6un usnycHat
WNW NOBPEAEH MO APYr HAYMH UK He paboTu NpaBunHO. He nonpaesinTe ypeaa camu,
Tbil KATO MMa ONacHOCT OT TOKOB yaap. OTHeceTe NOBpeaeHNs ypes B KOMNETEHTEH
CEPBU3EH LeHTBbP 3a NPOBEPKa U PEMOHT. BCUYKM peMOHTU MoraT Aa ce M3BbpLUBAT
CaMo OT OTOPU3MPaHN CePBU3HM LEEHTPOBe. HENpaBuUmHUAT PEMOHT MOXe Aa
npeacTaBrsiBa CeproseH puck 3a notpebutens.

10. MocTaBeTe ypeaa BbpXy xnagHa, ctabunHa v paBHa NOBLPXHOCT, Aaney ot
ropeLLu roTBapck1 ypeau, kato HanpuMep enekTpuyecka neyka, rasosa ropeska v ap.
11. He u3nonaseaiite ypeaa B 6nmM30CT 40 3ananvMmm matepuan.

12. 3axpaHBawwmaT kaben He TpsibBa Aa BUCKH Hag pbba Ha Macata unu Ja AoKoCBa
ropeLLn NoBBbPXHOCTH.

13. He octaBsiTe ypeaa unu 3axpaHealuus kaben, BKMOYEH B KOHTaKTa, 6e3 Haa3op.
14. 3a DombIHUTENHA 3alUMTa e NPEenopLYMTENHO B eNleKTpuYeckaTa Bepura da ce
MOHTMpa YCTPOMCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD) ¢ HOMUHAMEH ocTaTbyeH TOK, KOWTO He
Hagsuwasa 30 mA. B Ta3u Bpb3ka TpsibBa Aa ce KOHCynTupaTe CbC cneyuanuct
€IEKTPOTEXHNK.

15. MoTansHeTo Ha ypeaa BbB Bogda e 3abpaHeHo.

16. Hsikon NOBBPXHOCTM Ce HarpsiBaT no Bpeme Ha paboTa - BHUMaBaunTe, korato
n3nonsgate ypega.

17. YpeobT e noaxoasiy camo 3a ynotpeba Ha 3akpuTo.

18. 3abpaHeHo e npeMecTBaHETO Ha ypeaa no Bpeme Ha paboTa.

19. 3abpaHeHo e BbB (POHTaHa [a Ce HanMBa TEYHOCT, Pa3nnyHa OT TEYEH LUOKONag,

OnucaHue Ha NpoaykTa:

1.Mnoun 2.Kyna 3a wokonag 3.Mpesknioysaten
4.0cHoBa 5.LLIHek
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W3nonssaHe Ha MawwmHaTa:

lMpenopBbYMTENHO € Aa Ce U3N0N3Ba LOKoNaj 3a (POHTaH.

W3cuneTe wokonaaa B koHTeNHepa (2) Ha 0,5 cm nop pvba. OnucanmeOnucaHue Ha ynoTpebata
BkrloueTe oTonneHneTo ¢ nomoLyTa Ha npeskmiouBatens (3) B nonoxexne HEAT.

Cnep KaTo LIOKoNagbT ce pa3Tonu, NpesktoyeTe npeskntoyuBatens (3) B nonoxexne MOTOR/HEAT.

LLokonaabT TpsibBa Aa MMa NOAXOAALA MITLTHOCT.
3a pa ocurypuTe Hail-nobpus BKyc, U3KMtoYBaiiTe MallvHaTa Ha Bcekv 60 MuH. 1 pasbbpkeaiite Aobpe Lokonazaa B fonHaTa Kyna.

MoumcTBaHe 1 NoAAPBLKKA:

MpenopbyBa ce Aa ce NoyncTBa creg Beska ynotpeba. MawuHata Tpsibsa fa 6bae u3knioyeHa oT enekTpudeckara Mpexa npeaun
nouncTeare. OcTaseTe ypeaa Aa ce oxnaau. Mamuitte nnounTe Ha poHTaHenara, WHeka v kynata B Tonna Boaa. OtcTpaneTe
0CTaTbLMTE OT LLIOKONaA C Meka Kbpna.

TeXHN4YECKM AaHHM:

220-240V ~ 50Hz

Mowocrt: 30W Makc. MowwHocT: 190W
MakcumanHa Temneparypa: 60C
MakcumaneH kanauutet: 500ml

B uMeTo Ha okonHata cpeaa. KapToHeHuTe onakoBky 1 nonueTunexosuTe (PE) TopGuiku TpsGBea fa ce U3XBLPNST B NOAXOASLUNTE KOHTENHEPH 3a
pasgento chbupate Ha GUTOBM OTNaAbLLM CNOpes onucaHneTo UM. Ako B ypeaa ima GaTtepuu, Te TpsibBa Aa ce U3BAAAT U ia Ce U3XBBPIAT Pa3aento B

CbOpbXEHe 3a Cbbupane 1 CbxpaxeHye. 3non3saxusT ypea Tpsiba Aa ce npeaane B MoAXoAALLO COPBKEHHE 3a CbOMPaHe U CbXpaHeHue, Thil KaTo
CbAbPXKALLMTE CE B HEr0 ONacHy BELLECTBA MOraT fia NPEeACTaBNABAT PUCK 3a 3APABETO U OKoNHaTa cpeaa. MapkupoBkaTa BbpXY NPOAYKTa NOKa3ea, ye

YpeanT He TpﬂﬁBa Aa Ce U3xebpnsa B KOHTeI;IHepa 3a buToBK oTnagbuu. OTFIaLl'bLlI/ITe OT eneKkTpu4ecko oﬁopynBaHe Ca oTnagbLu, KOUTO CbAbpXaT
BeLLeCTBa, BPEAHM 3a XOpaTa, KMBOTHUTE 11 OKONHaTa cpefa. Teav BelyecTBa MoraT ia 3aMbpCAT No4BaTa, BoAaTa U Bbaayxa, a Ypes ToBa Morar fa
nonapHar B YOBELLKMS OpraHu3bM v ja oBeaaT A0 peavlia 3apaBocrioBHU NpoBnemu, kaTo HanpuMep HapyLLEHO 3peHue, ClyX, FOBOp, MOraT ChlLO Taka Aa
yBpeasT 6ubpeLyTe, YepHIs APo6 1 CbPLETO 1 Aa NPUYMHAT KoXHY 3abonsiBaHus. BpeHuTe BelyecTBa MoraT ChLUO Taka Aa MaT HebnaronpusTHO
Bbaneﬁcmwe BbpXYy AuxatenHarta u penpoAyKTuBHaTa cucTema v Aa AoBeaaT Ao PakoBU U3MEHEHUS. Koucymaumma Ha pacTeHus, pacTaALM BbpXy
3acerHaTuTe NoYBM, 1 Ha NPOAYKTY, NPOM3BELAEHM OT TAX, MOXE fja A0Bee 10 FOPECTIOMEeHaTUTe NocneauLy 3a sgpaseTo. He uaxsbpnsiite
06opyABaHeTO B KOHTelHepa 3a 6UToBYM oTnagbLm!

Cepam Ako xenaete Aa 3aKynuTe pesepBHU YacTu UNn MMaTe HAKaKBK OnnakBaHus, Mons ce oﬁ‘aneTe AVPEKTHO KbM Tbproeeua, KOWTO € usgan

Kacoata Genexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL
SENERE BRUG

1. Laes betjeningsvejledningen, fer du tager apparatet i brug, og felg anvisningerne i
den. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug af apparatet, der ikke
er i overensstemmelse med dets tilsigtede brug eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til andre formal, der er
uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en 220-240 V ~ 50 Hz jordet stikkontakt.

Af hensyn til sikkerheden ma der ikke tilsluttes flere elektriske apparater til et enkelt
kredslgb pa samme tid.

4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er barn til stede. Lad ikke barn
lege med apparatet. Lad ikke barn eller andre, der ikke er fortrolige med apparatet,
bruge det.
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5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring eller kendskab il
udstyret, hvis det sker under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed,
eller hvis de har faet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar over de farer,
der er forbundet med brugen af det. Barn ma ikke lege med udstyret. Rengaring og
vedligeholdelse af udstyret ber ikke udfgres af bgrn, medmindre de er over 8 ar, og
aktiviteten udfares under opsyn.

6. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i stikkontakten med
handen. Traek IKKE i netledningen.

7. Nedseenk IKKE ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller andre vaesker.
Udseet ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.), og brug det ikke under fugtige
forhold (badeveerelser, fugtige autocampere).

8. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af en specialiseret reparater for at undga fare.

9. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det er blevet tabt eller
beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da
der er risiko for stad. Bring det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af autoriserede servicecentre.
Ukorrekt reparation kan udgere en alvorlig risiko for brugeren.

10. Placer apparatet pa en kglig, stabil og plan overflade, vaek fra varme
kokkenapparater som f.eks. et elektrisk komfur, en gasbraender osv.

11. Brug ikke apparatet i neerheden af braendbare materialer.

12. Netledningen ma ikke haenge ud over bordkanten eller rgre ved varme overflader.
13. Lad ikke apparatet eller strgmforsyningen veere tilsluttet stikkontakten uden opsyn.
14. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en fejlstramsafbryder (RCD) i
det elektriske kredslgb med en nominel fejlstram pa hajst 30 mA. En specialiseret
elektriker bar konsulteres i denne henseende.

15. Det er forbudt at nedsaenke apparatet i vand.

16. Nogle overflader bliver varme under drift - veer forsigtig, nar du bruger apparatet.
17. Enheden er kun egnet til indendars brug.

18. Det er forbudt at flytte apparatet under drift.

19. Det er forbudt at haelde andre veesker end flydende chokolade i fontaenen.

Beskrivelse af produktet:

1.Tallerkener 2.Chokolade-skal 3.Kontakt
4 Bund 5.Snegl
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Brug af maskinen:

Det anbefales at bruge fyldechokolade.

Heeld chokoladen i beholderen (2), 0,5 cm under kanten. BeskrivelseBeskrivelse af brug

Teend for opvarmningen med kontakten (3) i positionen HEAT.

Nar chokoladen er smeltet, seettes kontakten (3) i positionen MOTOR/HEAT.

Chokoladen skal have den rette massefylde.

For at sikre den bedste smag skal du slukke for maskinen hver 60. minut og rere chokoladen i den nederste skal grundigt.

Rengering og vedligeholdelse:
Det anbefales at rengare maskinen efter hver brug. Maskinen skal tages ud af stikkontakten far rengering. Lad apparatet kgle af.
Vask fonteenepladerne, sneglen og skalen i varmt vand. Fjern chokoladerester med en blgd klud.

Tekniske data:

220-240V ~ 50Hz

Effekt: 30W Max. Effekt: 190W
Maks. temperatur; 60C

Maks. kapacitet: 500 ml

henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fiernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringssted. Det brugte
apparat skal afleveres pa et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan udgere en risiko for sundhed og miljg.
Mzerkningen pa produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer. Kasseret elekirisk udstyr er affald, der indeholder
stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og miljg. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og derigennem kan de traenge ind i menneskekroppen
og fare til en reekke helbredsproblemer, sasom nedsat syn, herelse, tale, kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadellge
stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedreets- og forplantningssystemet og fere til kresftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de
bergrte jorde, og produkter, der er fremstillet af dem, kan resultere i de ovennaevnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den k

Service Hvis du ansker at kabe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

K Af hensyn til miljget. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante beholdere til separat indsamling af kommunalt affald i

Pouzivatel'ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE BEZPECNOSTNE
POKYNY NA POUZIVANIE POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebi¢a si pre€itajte navod na obsluhu a dodrZiavajte pokyny v iom
uvedené. Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené pouzivanim spotrebiCa v rozpore
s jeho ur€enim alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebi¢ je ureny len na pouzitie v domacnosti. NepouZzivajte ho na iné ucely
nezlucitelné s jeho urcenim.

3. Spotrebi¢ pripajajte len do uzemnenej zasuvky 220-240 V ~ 50 Hz.

Z dévodu vysSej bezpeénosti pouzivania nepripajajte do jedného obvodu viac
elektrickych spotrebiCov sucasne.

4. Pri pouzivani spotrebi¢a v pritomnosti deti dbajte na zvySenu opatrnost. Nedovolte
detom, aby sa so spotrebiCom hrali nedovolte, aby ho pouZivali deti alebo osoby, ktoré
nie su so spotrebiCom oboznameneé.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie m6zu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami alebo osoby bez
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skusenosti alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod dohfadom osoby zodpovednej za
ich bezpe€nost alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouZivani zariadenia a su si
vedomé nebezpedenstiev spojenych s jeho pouZivanim. Deti by sa so zariadenim
nemali hrat. Cistenie a udrzbu zariadenia by nemali vykonavat deti, pokial nemaju viac
ako 8 rokov a Cinnost nevykonavaju pod dohfadom.

6. Po pouziti vzdy vytiahnite zastréku zo zasuvky tak, Ze ju pridrzite rukou. NESMIETE
tahat za sietovy kabel.

7. NEPONARAJTE kabel, zastreku ani cely pristroj do vody alebo inej tekutiny.
Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd, sinko atd'.) ani ho nepouzivajte
vo vihkych podmienkach (kupelne, vihké obytné automobily).

8. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poSkodeny, mal
by ho vymenit odborny servis, aby sa predislo nebezpecenstvu.

9. Spotrebi¢ nepouZivajte s poskodenym napajacim kablom alebo ak bol spadnuty
alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne. Spotrebi¢ neopravujte sami,
pretoZe hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢
odneste na kontrolu alebo opravu do prisluSného servisného strediska. Akékolvek
opravy m6zu vykonavat len autorizované servisné strediska. Neodborna oprava méze
predstavovat vazne riziko pre pouzivatela.

10. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo horucich
kuchynskych spotrebicov, ako je elektricky sporak, plynovy horak a pod.

11. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.

12. Napajaci kabel nesmie visiet cez okraj stola ani sa dotykat” hortcich povrchov.

13. Nenechavajte spotrebi ani napajaci kabel zapojeny do zasuvky bez dozoru.

14. Na dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat do elektrického obvodu prudovy
chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym pridom nepresahujicim 30 mA. V tejto
suvislosti sa poradte s odbornym elektrikarom.

15. Ponorenie spotrebica do vody je zakazané.

16. Niektoré povrchy sa pocas prevadzky zahrievaju - pri pouzivani spotrebiCa budte
opatrni.

17. Pristroj je vhodny len na pouZitie v interiéri.

18. PoCas prevadzky je zakézané spotrebi¢ premiestriovat.

19. Do fontany je zak&zané nalievat akukolvek inu tekutinu ako tekutt Cokoladu.

Popis vyrobku: Vyrobok je mozné pouzivat len v pripade, Ze je to mozné:

1.Platne  2.Miska na ¢okoladu 3.Prepina¢
4 .Zakladfa 5.8nek
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Pouzitie stroja:

Odporuca sa pouzivat ¢okoladu z fontany.

Nalejte ¢okoladu do nadoby (2) 0,5 cm pod okraj. PopisPopis pouZitia

Zapnite ohrev pomocou spinaca (3) do polohy HEAT.

Ked sa Cokolada rozpusti, prepnite prepina¢ (3) do polohy MOTOR/HREV.

Cokolada by mala mat spravnu hustotu.

Na zabezpecenie najlep3ej chuti vypnite pristroj kaZdych 60min a Cokoladu v spodnej miske dokladne premieSajte.

Cistenie a udrzba:
Po kazdom pouziti sa odporuca vy€istit. Pred Cistenim musi byt pristroj odpojeny od elektrickej siete. Nechajte spotrebi¢
vychladnut. Umyte fontanové dosky, Snek a misku v teplej vode. ZvySky Cokolady odstrante mékkou handrickou.

Technické Udaje:

220-240 V ~ 50 Hz

Viykon: 30W Max. Vykon: 190W
Maximélna teplota: 60C
Maximélna kapacita: 500 ml

zber komunélneho odpadu podla ich popisu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovacom
zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné latky, ktoré obsahuje, mézu
predstavovat riziko pre zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat do kontajnera na komunalny odpad.
Elektroodpad je odpad, ktory obsahuije latky Skodlivé pre fudi, zvierata a Zivotné prostredie. Tieto latky mézu kontaminovat pédu, vodu alebo vzduch a
prostrednictvom toho sa mdzu dostat' do ludského organizmu a viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, re¢i, mozu tiez
C E poskodit obliky, pecefi a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mézu mat nepriaznivé Géinky aj na dychaci a reprodukény systém a viest k

j .; V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecka by sa mali vyhadzovat do prisluSnych kontajnerov na separovany

rakovinovym zmenam. Konzumécia rastlin rastticich na postihnutych podach a vyrobkov z nich mze mat za nasledok vy$Sie uvedené zdravotné
Ucinky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na komunalny odpad!
Servis Ak si zelate zakupit nahradné diely alebo mate akékolvek reklamécie, obratte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad o kupe.

Korisnicki priruénik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA PAZLJIVO
PROCITAJTE | SAGUVATE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije koriStenja uredaja, proCitajte korisnicki prirucnik i slijedite upute sadrzane u
njemu. Proizvoda¢ nije odgovoran za $tetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno
njegovoj namjeni ili nepravilnim radom.

2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemoijte koristiti u bilo koje druge svrhe koje nisu
u skladu s njegovom namjenom.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu od 220-240 V ~ 50 Hz.

Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati viSe elektricnih uredaja
na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Djeci ne bi
trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem. Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu
upoznate s uredajem.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe koje nemaju
iskustva ili znanja o opremi, ako su pod nadzorom ili su im data uputstva kako da

48



koristiti opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni opasnosti povezanih s njegovom
upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa opremom. Ciéenje i odrzavanje uredaja
ne smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod
nadzorom.

6. Kad god zavrsite sa upotrebom, izvadite utika€ iz utiénice drze¢i uticnicu rukom.
NEMOJTE vuci kabl za napajanje.

7. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekucinu. Ne izlazite
uredaj vremenskim uslovima (kiSa, sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima povecane
vlaznosti (kupatila, vlazne kamp kucice).

8. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel za napajanje
oStecen, treba ga zamijeniti u struCnom servisu kako bi se izbjegla opasnost.

9. Nemoijte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen, ako je pao ili oSte¢en na
bilo koji nacin, ili ako ne radi normalno. Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze
dovesti do strujnog udara. Odnesite oSteéeni uredaj u odgovarajuéi servisni centar na
pregled ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi. Nepravilno
obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.

10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od vrucih kuhinjskih
aparata kao $to su: elektri¢ni Sporet, plinski plamenik itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati vruce povrsine.

13. Ne ostavljajte uredaj ili utika¢ za napajanje bez nadzora kada su ukljuceni.

14. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se u elektricno kolo ugradi
zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom
smislu obratite se stru¢nom elektricaru.

15. Zabranjeno je potapanje uredaja u vodu.

16. Neke povrsine postaju vruce tokom rada - budite oprezni kada koristite ureda.

17. Uredaj je prikladan samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

18. Zabranjeno je pomicanje uredaja dok je u radu.

19. U fontanu je zabranjeno sipati bilo kakvu te¢nost osim teCne ¢okolade.

Opis proizvoda:

1.Plates  2.Cokoladna posuda 3.Switch
4.0snovni 5.Puz

Upotreba uredaja:

Za fontane je preporucljivo koristiti ¢okoladu.

Sipajte ¢okoladu u posudu (2), 0,5 cm ispod ivice. OpisOpis upotrebe
Ukljucite grijanje prekidacem (3) u polozaj HEAT.

Kada se €okolada otopi, prebacite prekidac (3) u polozaj MOTOR/HEAT.
Cokolada treba da ima odgovarajucu gustinu.
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Da biste osigurali najbolji ukus, koristite svakih 60 minuta. iskljucite uredaj i dobro izmiksajte ¢okoladu u donjoj posudi.

Cidcenje i odrzavanje:
Preporucuje se pranje nakon svake upotrebe. Prije ¢iS¢enja, uredaj se mora iskljuciti iz napajanja. Pricekajte dok se uredaj ne
ohladi. Operite tanjire za fontane, puza i zdjelu u toploj vodi. Uklonite ostatke ¢okolade mekom krpom.

Tehnicki podaci:
220-240V~50Hz

Snaga: 30W Max. Snaga: 190W
Maksimalna temperatura: 60C
Maksimalni kapacitet: 500ml

komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, treba ih ukloniti i odvojeno odloZiti na mjesto za prikupljanje i skladistenje.
Koristeni uredaj treba vratiti na odgovaraju¢e mjesto za prikupljanje i skladiStenje, jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoliSu.
Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektri€na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude,
Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu uéi u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to
su: poremecaiji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do osteéenja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati
c € na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potro3nja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i proizvoda dobijenih od njih moZe predstavljati rizik od

E Zbog zastite zZivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuée kontejnere namenjene za selektivno sakupljanje

gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

YnarcTtBo 3a ynotpe6a (MK)

ONLwTK BE3BEAHOCHW YCNOBW BAXXHW BESBEAHOCHU MHCTPYKLINA
NMPOYNTAJTE BHUMATENHO W YYBAJTE 3A WOHA PEGEPEHLINJA

1. Mpeg Aa ro kopucTUTe ypeaoT, NpoYnTajTe ro ynaTcTBoTo 3a ynotpeba v cnegere rm
ynaTcTeaTa cofpxaHu Bo Hero. [pon3BoanTeNnoT He e OATOBOPEH 3a LwTeTaTa
npean3snkaHa of KOPUCTEHE Ha YPeaoT CNPOTUBHO Ha HEroBaTa HaMeHa unu
HenpasWuIiHO paboTeke.

2. Ypepnort e camo 3a aomaluHa ynotpeba. He kopucTeTe 3a Apyrv Lienu LWTO He Ce BO
COrMacHOCT CO HeroBaTa HaMmeHa.

3. Ypegnot Tpeba ga ce noep3e camo Ha 3a3eMjeH npukny4ok og 220-240 V ~ 50 Hz.
3a pa ja sronemute 6e36eaHOCTa Npu paboTa, He NOBP3yBajTE NOBEKE €MEKTPUYHM
ypeam Ha efjHO KOmo UCTOBPEMEHO.

4. bugete ocobeHo BHUMATENHM Kora ro KOpUCTUTE ypeaoT Kora Aelata ce BO
BrmanHa. He Tpeba ga um ce [03BONYyBa Ha Aelata Aa cu urpaat co anapatoT He
[03BONYBajTE AeLa Unm fuua Kou He Ce 3arno3HaeHn co anapaToT Ja ro Kopucrar.

5. MPEOYNPEOYBAHE: OBaa onpema MoXe Aa ja kopuctaT Aeua Hag 8-roguiuHa
BO3pacT W Nua co HamaneHu U3nYKn, CETUIHU UK MEHTAMHW COCOBHOCTM, MK
nyre KoM HemaaT UCKYCTBO 1IN 3Haewe 3a onpemara, JOKOIKY ce Nof Hag3op unm um
Ce JafeHun ynaTcTBa 3a Toa Kako fa kopucTeTe ri ynatctaata 3a 6e3befHo kopuctere
Ha YpeLoT M Ce CBECHM 3a ONacHOCTUTE NOBP3aHM CO Herosata ynotpeba. [euata He
Tpeba Aa cu urpaart co onpemata. UMCTereTo 1 OAPXKYBaKETO Ha ypeaoT He Tpeba aa
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ro BpLUaT AeLa OCBEH aKo Ce nocTapy o4 8 roauHU U 0BUE aKTUBHOCTM Ce BpLIAT Nog
Haa30p.

6. Cekoralu Kora Ke 3aBpLUMTE CO KOPUCTEHE, U3BAAETE MO NPUKITYHOKOT Of LUTEKEPOT
APXejKuM ro WTekepoT co pakaTa. HE Brnevete ro kabenot 3a HanojyBate.

7. He notonyBajte ro kabenoT, NpuKy4oKoT Uim LennoT ypea Bo BoAa Ui koja 6uno
Apyra Te4YHOCT. He U3noxyBajTe ro ypedoT Ha BPEMEHCKM YCOBYU (40XA, COHLE, UTH.)
W He KOPUCTETE T0 BO YCMOBM Ha 3rofieMeHa BaxHOCT (Garbk, BNaxHM KaMnosw).

8. MeproanyHo npoBepyBajTe ja coctojbaTa Ha kabenoT 3a HanojyBare. Ako kabenot
3a HanojyBatbe € OLITeTeH, Tpeba Aa ro 3ameHn creumjaniucT nonpaska 3a aa ce
n3berHe onacHoCT.

9. He kopucTeTe ro anapaToT ako kabernoT 3a HanojyBake € OLUTETEH, aKo e nagHart
WNK OLLTETEH Ha Koj Ko HauMH unu ako He paboTu HopManHo. He ro nonpasajte
ypemoT camu, bugejkv Toa MoXe Aa pesynTupa co enektpuyeH yaap. OgHecete ro
OLUTETEHWOT ypes BO COOLABETHUOT CEPBUCEH LiEHTap 3a NPOBepKa Unm nonpaska.
CuTe nonpaBKkK CMeaT Aa M BpLuaT caMo OBMACTEHM CEPBUCHI MecTa. HenpasunHo
W3BpLUEHNTE NOMPaBKV MOXE Aa NPeTCTaByBaaT CEepMO3Ha 3akaHa 3a KOPUCHIKOT.

10. MocTaBeTe ro ypedoT Ha nagHa, ctabunHa, pamHa noBpLUMHA, NOAaneky o4 TOnu
KYjHCKM anapaTy KaKo LUTO Ce: ENeKTPUYEH LLMOPET, TOPUITHUK Ha rac UTH.

11. He kopucTeTe ro ypeaot Bo 6nn3nHa Ha 3ananveum MaTepujani.

12. Kabenot 3a HanojyBate He cMee da BUCK Hag paboT Ha MacaTa unv ga gonvpa
KELLKM NOBPLLMHM.

13. He ocTaBajTe ro ypeaoT unm NpuKny4okoT 3a HanojyBare 6e3 Hag3op Kora ce
BKIyYEHM.

14. 3a ga ce 06e36eay AONONHMTENHA 3alTUTa, NPEnopaYnmBo € a ce MHeTanupa
ypeq 3a npeoctaHaTta cTpyja (RCD) Bo enekTpu4HOTO KOMO CO HOMUHAMHA pesnayarnHa
cTpyja He noronema og 30 mA. Bo 0Boj nornes, Be MOfMME KOHTaKTUpajTe co
creupmjanucTt enexkTpuyap.

15. 3abpaHeTo € noTonyBake Ha ypeaoT BO BOAa.

16. Hekon noBpLUKHYK Ce BXeLTyBaaT 3a Bpeme Ha paboTata - BHMMaBajTe Kora ro
KOpUCTUTE ypesoT.

17. YpenoT e norogeH camo 3a BHaTpeLUHa ynotpeba.

18. 3abpaHeTo € fBuKere Ha YpeaoT AoAeKa e BO yHKuMja.

19. Bo (hoHTaHaTa e 3abpaHeTo UCTypatbe Ha kaksa Brmo TEYHOCT OCBEH TEYHO
yoKonago.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT:

1.Mnow  2.YokonagHa unHuja 3.Mpedpnu
4.0cHoBHK 5.Monxas
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Ynotpeba Ha ypegoT:

lMpenopaynueo € Aa ce KOPUCTM YOKONAAO 3a (DOHTaHM.

Wctypete ja yokonapata Bo capor (2), 0,5 cm nog pa6ot. Onuc Onuc Ha ynoTpeba

BknyyeTe ro npekvHyBayoT 3a rpeetbe (3) Ha noauumja HEAT.

Orkako YokonafoTo Ke ce CTonu, NpedopreTe ro npekuHyBaqoT (3) Bo nonoxbata MOTOR/HEAT.

YokonapoTo Tpeba Aa MMa coofeTHa rycTuHa.

3a pa ro obe3beaute HajnobpUOT BKYC, KOPUCTETE O Ha cekon 60 MUHYTU. UCKIyYeTe ro YpeaoT U TEMENHO U3MELLA]Te ro
4oKONafoTO BO AOMHHUOT Caf,.

Yucrerbe 1 0apxKyBatbe:

Ce npenopayyBa Aa ce Mue nocne cekoja ynotpeba. Mpen uncTerse, ypeaoT Mopa Aa ce UCKNYYM 0 HanojyeateTo. Be Monume
noyekajTe AoAeka ypenoT He ce onaan. M3mujTe rv hoHTaHCKUTE YMHIK, NOMXABOT 1 CadoT BO Tonna Boaa. OTCTpaHeTe rm cute
ocTaToLy 0 YoKonado co Meka kpna.

TexHuukn nogatoLm:

220-240V~50Hz

MoxkHoct: 30W Makc. MokHoct: 190 W
MakcumanHa temneparypa: 60C
MakcumaneH kanauuteT: 500 ml

3a fobpoTo Ha XMBOTHaTa cpeauHa. KapToHckaTta ambanaxa v nonuetuneHckute (PE) kecu Tpeba fa ce dhpnaat Bo COOABETHM KOHTEJHEPU HAMEHETU 38

CeneKTUBHO cobUpatbe Ha KOMYHAMHUOT OTNaZ, BO COTMACHOCT CO HUBHWUOT onuc. [IokomKy uma 6atepum Bo ypepoT, Tve Tpeba fa ce 0TCTpaHaT v Aa ce
OfiHecaT Bo MecTo 3a cobupatbe v cknaaupare noce6Ho. YnotpebexnoT ypen Tpeba Aa ce BpaTv BO COOABETHO MECTO 3a cobuparbe 1 ckriaauparse,
6uziejkin OnacHUTE MaTepUM LUTO TV COAPXKM MOXE Aa NpeTCTaByBaaT 3akaHa 3a 3ApaBjeTo 1 kWBOTHaTa cpeauHa. O3HakaTa Ha NPOM3BOAOT NOKaxyBa Aeka
ypenoT He TpeBa Aa ce tpna co KoMyHanHuoT oTnag. OTnapHaTa enexTpuyHa onpema e oTnaz Koj COAPXKM MaTepuy LUTETHY 3a NYFETO, XUBOTHUTE U
XMBOTHaTa cpeauHa. OBMe CyncTaHLMM MOXe fia AoBeaT A0 3arajlyBatbe Ha NoysaTa, BojaTa Ui BO3yXOT, @ CO Toa MOXe /1a HaBne3aT BO YOBEUKOTO
Teno 1 Aa AoBeaat o BpojHI 3npaBCTBEHN 3aB0NYBatkba, Kako LTO Ce: HapyLlyBatba Ha BUAOT, CIyXOT M FOBOPOT, a MoXe Aa A0BEAAT U A0 OLUTETYBarbE HA
6ybpe3nTe, LpHUOT APOG 1 CpLETO, M NPeAN3BIKyBaaT KoXHN GonecT. LLITeTHUTE MaTepum, UCTO Taka, MOXE [ UMaaT HeraTUBeH edekT Bp3
PecnupaTopHUOT M PenpPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa foBedaT 40 pakK. ﬂOTpOLLIyBaHKaTa Ha paCTeHmja KOW pacTat Ha obxaneHuTe noysm npoun3soan
[no6veHy Ofl HUB MOXe Aa NpeTcTaByBa PU3NK Of} FopeHaBeeHuTe 3apaBcTBeHN edekTi. He dhpnajTe ro ypeaoT Bo koHTejHepH 3a kKoMyHaneH otnag!!
CepBuc Ao cakaTe fia KynuTe pe3epBHY [1eN0BY UMW fia NpujaBuTe Kakeu 61UN0 nonnaku, KOHTaKTMpajTe AUPEKTHO CO NPOAABAYOT KOj ja u3fan cmeTkara.

Korisnicki prirucnik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE
| CUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki prirucnik i slijedite upute sadrzane u
njemu. Proizvodac¢ ne snosi odgovornost za $tetu nastalu koriStenjem uredaja protivno
namjeni ili nestru¢nim radom.

2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge svrhe koje nisu u skladu
S njegovom namjenom.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu od 220-240 V ~ 50 Hz.

Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati viSe elektricnih uredaja na jedan
strujni krug u isto vrijeme.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini djeca. Djeci se ne
smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte dopustiti da ga koriste djeca ili osobe
koje nisu upoznate s njim.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
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smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe koje nemaju
dovoljno iskustva ili znanja o opremi, ako su pod nadzorom ili ako su dobili upute o
tome kako koristiti opremu, upute o sigurnoj uporabi uredaja i upoznati su s
opasnostima povezanim s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s
opremom. Cid¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako su starija od
8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

6. Kad god zavrsite s koriStenjem, izvadite utikac iz uti¢nice drze¢i utiCnicu rukom.
NEMOJTE povlaciti kabel za napajanje.

7. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekucinu. Ne
izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce, itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke
vlaznosti (kupaonice, vlazne kuéice za kampiranje).

8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje
oStecen, trebao bi ga zamijeniti specijalizirani servis kako bi se izbjegla opasnost.

9. Nemoijte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen, ako je pao ili je na bilo
koji nacin oStecen ili ako ne radi normalno. Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze
dovesti do strujnog udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi. Nepropisno
izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju korisniku.

10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od vrucih kuhinjskih
uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski plamenik, itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce povrsine.
13. Ne ostavljajte ukljueni uredaj ili utika¢ bez nadzora.

14. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi uredaj za zaostalu
struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U
tom smislu obratite se struénom elektri¢aru.

15. Zabranjeno je uranjati uredaj u vodu.

16. Neke povrsine postaju vruce tijekom rada - budite oprezni kada koristite ureda.
17. Uredaj je prikladan samo za unutarnju upotrebu.

18. Zabranjeno je pomicanje uredaja dok je u radu.

19. U fontanu je zabranjeno toCiti bilo kakvu tekucinu osim tekuce Cokolade.

Opis proizvoda:

1.Plode  2.Cokoladna posuda 3.Prebacivanje
4.0snovno 5.Puz

Upotreba uredaja:
Preporugljivo je koristiti cokoladu za fontane.
Ulijte ¢okoladu u posudu (2), 0,5 cm ispod ruba. Opis Opis upotrebe
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Ukljucite prekidac grijanja (3) u polozaj GRIJANJE.

Nakon $to se ¢okolada otopi, prebacite prekidac (3) u polozaj MOTOR/GRIJANJE.

Cokolada treba biti odgovarajuée gustoce.

Kako biste osigurali najbolji okus, koristite svakih 60 minuta. iskljucite uredaj i u donjoj posudi dobro izmijeSajte cokoladu.
Cigcenje i odrzavanje:

Preporucuje se pranje nakon svake upotrebe. Prije ¢iS¢enja uredaj je potrebno iskljuciti iz napajanja. Priekajte dok se uredaj ne
ohladi. Tanjure, puza i zdjelu operite u toploj vodi. Uklonite ostatke Cokolade mekom krpom.

Tehnicki podaci:
220-240V~50Hz

Snaga: 30W Max. Snaga: 190W
Maksimalna temperatura; 60C
Maksimalni kapacitet: 500 ml

otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i odvojeno odnijeti na mjesto za prikupljanje i skladiStenje. Iskoristeni uredaj

Za dobrobit okoli$a. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog
treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladistenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli$u. Oznaka na

proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom. Otpadna elektricna oprema je otpad koji sadrzi tvari tetne za ljude, Zivotinje i
okolis. Ove tvari mogu dovesti do oneciscenja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao $to su:
poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do otecenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan
ucinak na disni i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih moze predstavijati
rizik od gore navedenih zdravstvenih ucinaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao radun.

KepiBHuyteo kopuctyBaya (UK)

3ATAlIbHI YMOBW BE3MEKM BAXIIMBI IHCTPYKLIII 3 BE3MEKN YBAXHO
NPOYUTAUTE | 3BBEPIFCAVUTE ANA AOBIAKY B MAUBYTHBOMY

1. MNepep BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO NpOYKUTaiTE NOCIBHWK KopUCTyBaYa Ta
LOTPUMYMTECS BKA3IBOK, O MICTATLCS B HbOMY. BUPOBHUMK He Hece BignoBiganbHOCTI
3a LUKOAY, CNPUYMHEHY BUKOPUCTAHHSM NPUCTPOLO HE 3a Npu3HaYeHHsM abo
HEeHarnexHo ekcniyaTawieto.

2. MpuCTpiit NnLe Ans SOMALLHBOTO BUKOPUCTaHHS. He BukopuctoByiTe ans Oyab-
SKUX THLLMX Linen, HECYMICHWX 3 Or0 NPU3HAYEHHSM.

3. MpucTpii cnig nigknoyaTi nuwe go 3asemneHoi posetkn 220-240 B ~ 50 Iu.

LLlo6 nigeuwmTy 6e3neky ekcnnyaTalii, He NigKYanTe Kinbka eNekTpUYHNX
MPUCTPOIB A0 OAHOTO NaHLora OAHOYACHO.

4. bygbTe 0c06nMBO 0BEPEXHI, KOPUCTYHOUUCH NMPUCTPOEM, KOMK NOPYY 3HAXOAATLCS
AiTW. He po3BonsiTe 4itam rpatucs 3 npuctpoem. He gossonsiite aitam abo ocobam,
SKi He 3HaNOMi 3 MPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

5. MOMNEPEKEHHA: Lle 06nagHaHHs MOXYTb BUKOPUCTOBYBATH AiTi CTapLue 8 pokis
Ta 0cobK 3 0OMEXEHUMU (PI3MYHUMI, CEHCOPHUMM YW PO3YMOBUMM 3aiGHOCTAMU, abo
noau, SKi He MaloTb AOCBIAY YM 3HaHb NPO 0BMafHaHHS, SKLO BOHM 3HAXOAATLCA Nig
Harnsgom abo oTpumanu IHCTPYKLT Woao Toro, ik BUKOPUCTOBYBATM 06naaHaHHS Ta
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3HaTH Npo Hebesneky, NOB’A3aHy 3 MOro BUKOPUCTaHHAM. [1iTy He NOBMHHI rpaTucs 3
obnagHaHHAM. YnLLeHHs Ta TeXHiYHe 06CnyroByBaHHS NMPUCTPO HE MOBUHHI
BMKOHYBATW AiTH, SKLLO IM HE BUNOBHWUIOCS 8 POKIB, i Lii Aii BUKOHYIOTLCA Mif HArnsgoMm.
6. LLlopa3y, ko1 BK 3aKiH4MTE KOPUCTYBATUCS HUM, BUMMITb BUSTKY 3 PO3ETKM,
TPUMaLOUN PO3ETKY PyKo. HE TAMHITL 3a LUHYP KUBIEHHS.

7. He 3aHyptoiTe kabenb, BUNKY abo BeCb NPUCTPIN y BOAY UM Byab-AKY iHLLY pignHy.
He nipgasaiTe npucTpin BNNMUBY NOrOAHWMX YMOB (AOLL, COHLe TOLO) i He
BMKOPUCTOBYITE 110r0 B YMOBAX BWUCOKOI BOMOrOCTi (BaHHa KiMHaTa, BONOri ByAMHOUKY).
8. MNepionyHO NepeBipsanNTe CTaH LWHYpa XMBNEHHS. AKLLO LWHYP XUBIIEHHS
MOLLKOKEHO, NOTO CAiA 3aMiHUTM B CneLlianiaoBaHOMY CEPBICHOMY LLEHTPI, 06
YHUKHYTU Hebe3neku.

9. He BMKOPUCTOBYMTE Npunag, SKLO LUHYP XWUBMIEHHS MOLLKOLKEHO, AKLLO BiH ynaB
abo nowkomxeHnn Byab-KUM YMHOM, abo AKLLO BiH HEe NpaLoe HanexHUM YuHom. He
PEMOHTYWTE NPUCTPI CAMOCTIHO, OCKINbKK Lie MOXe NPU3BECTU [0 YPaXeHHS
eNeKTPUYHUM CTPYMOM. BigHeciTb NOLLKOgXeHWA NPUCTpin JO BiAMOBIAHOIO CEPBICHOrO
LeHTpY ANs NepeBipku abo peMOHTY. YCi PEMOHTU MOXYTb BUKOHYBATUCA SULLE
aBTOPM30BaHUMU CEPBICHUMY LieHTpaMn. HenpaBunbHO BUKOHAHUA PEMOHT MOXeE
CTaHOBMWTW CEPIO3HY 3arpo3y Ans KopUcTyBaya.

10. Po3micTiTb NpMCTpiN Ha NPOXONOHIN, CTiVKIN, PIBHI NOBEPXHI, NOAANI Bif rapsaymx
KyXOHHWX NpUragis, Takux SK: eneKTpuyHa nauTa, ra3oBuii NasbHUK TOLLO.

11. He BUKOpUCTOBYITE NPUCTPIN NOBIU3Y NerkosanMmucTx matepianis.

12. LLIHYp XMBNEHHS HE MOBMHEH 3BMUCATM 3 Kparko CTONy abo TOpKaTUCA rapsumx
NOBEPXOHb.

13. He 3anuwanTe yBiMKHEHUI NpucTpin abo wrencenbHy BUNMKy 6e3 Harnsagy.

14. ins 3abe3neyeHHs 4OAATKOBOrO 3aXMCTy B ENEKTPUYHOMY NaHLto3i GaxaHo
BCTAHOBUTU NPUCTPIN 3aXWUCHOTO BigkMtoyeHHs (Y30) 3 HOMiHabHUM 3annLWKOBUM
CTpymoM, Lo He nepesuLlye 30 MA. 3 LbOro NPMBOAY 3BEPHITLCA 0 Crewianicta-
enekTpuka.

15. 3abopoHAETLCA 3aHyprOBaTV NpuUnag y Boay.

16. MMig yac poboTK Aesiki NOBEPXHi HarpiBaroTbes - OyabTe 06epeXxHi NPK BUKOPUCTaHHI
NPUCTPOI0.

17. MpucTpin NpU3HAYEHUI NNLIE AN BUKOPUCTAHHS B MPUMILLEHHI.

18. 3abopoHseTbea nepemillati npunag nig vac noro pobotu.

19. 3abopoHseTbes HanmBaTh y hoHTaH Byab-gKy piguHy, KpiM pigkoro Lwokonagy.

Onwuc ToBapy:

1.Tapinkn  2.lokonagHuusa 3. Mepemukay
4.0cHoBHui 5.PaBnuk
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BukopucTanHs npucTpoto:

[ns hoHTaHIB BaxaHo BUKOPUCTOBYBATM LLIOKONAL,.

HanuiiTe wokonag y emHicTb (2), Ha 0,5 cM Hux4e kpato. OnucOnMc BUKOPUCTaHHS

MepeBepiTb Nnepemukay onaneHHs (3) y nonoxenHs HEAT.

Konu wokonap poartaHe, nepeBeAiTb nepemukay (3) y nonoxexiss MOTOP/HATPIB.

LLlokoriaa noBuHEH OyTH BIiLNOBILHOT ryCTOTY.

LLlo6 3abe3neunTy HailkpaLymil CMaK, BUKOPUCTOBYITE KOXHi 60 XBUNUH. BUMKHITL Npunag, i peTenbHo nepemiluanTe Wokonag B
HUXKHIN yaLi.

OuMLLEHHS Ta TEXHIYHE 0BCNYroBYBaHHS:

PekomeHpyeTbCs npaTit NiCNst KOXHOTO BUKOPUCTaHHS. Mepes YMLLEHHSM npunaz HeobXiaHO BIAKNIOYMTY Bif €NEKTPOMEPEXi.
3ayekanTe, Nokv NpuCTpili oxomnoHe. MomuiiTe Tapinku, paBnuka i MUcky B Tenniit Bogi. Buganite 3anuiwkv wokonagy M’skow
TKaHWHOIO.

TexHiuHi aai:

220-240 B~50 'y

MotyxHicTb: 30 BT Makc. Motyxnicts: 190 BT
MakcumarnbsHa Temnepatypa: 60C
MakcumanbHa mictkictb: 500 mn

3apaay poekinna. KapToHHy ynakoBky Ta nonieTuneHosi (ME) naket BukuaaTH y BifnoBiaHi KOHTEHEPW, NPU3HAYEH ANsi CENeKTUBHOTO 360py NobyTOBMX
BiAX0AiB BiANOBIAHO A0 ix onuey. FAKWo B NpucTpoi e GaTapei, ix cnia BUAHATY Ta BiAHECTM Ha NyHKT 360py Ta 36epiraHHs okpemo. BukopucTanmit npucTpiit
Crlii NOBEPHYTI A0 BiANOBIAHOTO MyHKTY 360py Ta 36epiraHHs, OCKinbkv HebeaneyHi peyoBIHM, K BiH MICTUTL, MOXYTb CTAHOBWTY 3arpo3y 340POB't0 Ta
HaBKOMMLLHBOMY cepefoBuLLy. MapkyBaHHsi Ha BUPOGi BKasye Ha Te, L0 NPUCTPiil He MOXHa BUKMAATH 3 MobyToBMMM Bifxoaamu. Bigxoau
enekTpoobnaaHaHHs - Lie BiAXOoAu, Aki MICTSTb WKIANMBI ANS NioAei, TBapuH i HABKONMILHLOTO CEPEAOBLLA PEYOBUHN. Lii pe4oBUHM MOXYTb NPU3BECTH AO
3a0pYAHEHHS PYHTY, BOAM YK MOBITPS, @ OTXKE, MOXYTb NOTPANUTI B OPraHiaM MoANHM Ta NPU3BECTU [0 YNCTIEHHNUX 3aXBOPIOBaHb, TaKUX SIK: MOPYLLEHHS
30pyY, CAyXy Ta MOBH, @ TaKOX MOXYTb NPU3BECTY [0 NOLUIKOMKEHHS HUPOK, NEYiHKM Ta CepLis, | BUKNUKatoTb LWKIPHI 3axBoptoBaHHS. LLIkianmBi peyoBuHm
TaKOX MOXYTb MaT HeraTBHHIA BINMB Ha AUXarbHy Ta penpoayKTUBHY CUCTEMM Ta MPU3BOAUTM A0 paky. CrioXvBaHHS POCTIUH, LLO POCTYTb Ha OCKApXKEHIX
IPYHTAX, | MPOAYKTIB, OTPUMAHIX 3 HUX, MOXE CTAHOBUTI PU3VK BULLE3a3HAYeHNX Hacniakie Ans 300pos’s. He BUKMAaiiTe NpUCTPil y KOHTeliHepy Ans
MicbKux Bigxogais!!

Cepgic Akwo 1 GaxaeTe npuadaTh 3anyacTuHi abo NoBiAOMUTY NPO ByAb-siki Ckapry, 3B'sXiTbCs Ge3nocepenHLO 3 NPOAABLEM, SKWit BUAAB YeK.

YnyTtcTBO 32 ynoTpeby (SR)

OnwTKn YCNoBW BE3BEAHOCTW BAXHA BE3BE[JHOCHA YMYTCTBA
NAXIBUBO MPOYUTAJTE N CAYYBAJTE 3A BYYHE PEOEPEHLIE

1. MNpe ynotpebe ypehaja, npounTajTe ynyTcTBO 3a ynoTpedy u crneaute ynytcTea
cagpxaHa y weMmy. [Mpon3sohay Huje 04roBopaH 3a LWTeTy Npoy3pokoBaHy ynoTpebom
ypehaja CynpoTHO HEeroBoj HAMEHMN UMM HENPABUITHAM PafOM.

2. Ypehaj je camo 3a kyhHy ynotpeby. HemojTe kopuctuti y 61no koje apyre cepxe
KOje HUCY y cKragy ca HeroBOM HaMeHoM.

3. Ypehaj Tpeba ga byae nosesaH camo Ha y3eMrbeHy yTuiHny og 220-240 B ~ 50
X3.

[a 6bucte noBehanm curypHoCT y pagy, HEMOjTe UCTOBPEMEHO NOBE3VBATH BULLE
enekTpUYHNX ypehaja Ha jeHo Kono.

4. bygute nocebHO onpesHn kaga kopucTute ypehaj kaga cy geya y 6nmsuHn. He 6um
Tpebano 403BONUTY AeLM Aa ce urpajy ca ypehajem. Hemojte 403BONNTY AeLm unm
ocobama koje HUCy yno3Hate ca ypefhajem.
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5. YMO30PEHE: OBy onpemy Mory KopucTuTh fela ctapuja og 8 roguHa n ocobe ca
CMaHEHUM PU3NYKIM, CEH30PHUM U MEHTANHUM CMOCOBHOCTMA, unn ocobe Koje
HeMajy UCKyCTBa 1N 3Harba O OnpeMu, ako Cy NOA HaA30pOM Unu cy UM AaTa
ynyTCTBa O TOME Kako ia KopuUCTUTE onpemy u ynytctea o 6e36eaHoj ynotpebu
ypefaja 1 CBeCH1 OnacHOCTM Koje Cy noBe3aHe ca ieroBoM ynotpebom. leua He tu
Tpebano ga ce urpajy ca onpemoM. Ynwhere n ogpxasatre ypehaja He bu Tpebano
Aa obaBrbajy felja 0CUM ako HIUCY cTapuja oA 8 roauHa u 0Be akTUBHOCTU ce obaBrbajy
NoA Hag30poM.

6. Kag rog 3aspLumte ca ynotpebom, u3sagute yTukady 13 yTuiHULE apxehn yTUIHULY
pykom. HE ByumTe kabn 3a Hanajate.

7. He yparbajte kabn, yTukay unu Leo ypehaj y Boay unm 6uno kojy apyry Te4HocT. He
nsnaxure ypehaj BpeMeHCKUM yCroBuMa (KuLLa, CyHLE, UTA.) HUTU ra KopucTute y
ycnosuma noeehaHe BNaxHOCTW (KynaTuna, BNaxHe Kamnose).

8. MNoBpemeHo NpoBepaBajTe CTake kabna 3a Hanajare. AKo je kabn 3a Hanajare
owrTeheH, Tpeba ra 3amMeHNUTH y cneuujann3oBaHoOM cepeucy kako 6u ce usberna
OnacHoCT.

9. Hemojte kopucTuTy ypehaj ako je kabn 3a Hanajarbe owTeheH, ako je nao unm
owTeheH Ha BUNO KOjW HAuWH, UK aKo He paaun HopMasHo. Hemojte camu
nonpasrbaT ypehaj, jep To MOXe A0BECTU A0 CTpyjHOr yaapa. OaHecute owTehexu
ypehaj y oaroBapajyhu cepBuUCHM LEHTap Ha nperneg wnu nonpasky. Cee nonpaeke
cMmejy aa obasrbajy camo osnawhenu cepsucy. HenpasunHo 06aBrbeHe nonpaske
MOry NpeAcTaBrbaTh 036MrbHY NPETHY 3a KOPUCHMKA.

10. MocTasuTe ypehaj Ha xnagHy, cTabunHy, paBHy NOBPLUKHY, Aarbe of Bpyhunx
KyXMHCKWX anapata Kao LUTO Cy: eNEKTPUYHI LUNOPET, raCH FOPUOHUK UTA.

11. He kopuctute ypehaj y 6rimanHm 3anarsusnx Matepujana.

12. Kabn 3a Hanajare He CMe [a BUCW MPEKO MBULIE CTONAa Uv Aa Joampyje Bpyhe
MOBPLUKHE.

13. He octaBrbajTe ypehaj unu yTukad 3a Hanajare 6€3 Hag3opa Kaga Cy YKIby4YeHu.
14. [1a 6u ce 0be3beauna fogaTHa 3allTiTa, NPENoPyYrbUBO je Aa ce Y enekTpUYHO
kono yrpagu 3awTutHu ypehaj (PL) ca Ha3MBHOM peanayanHoM CTPYjoOM Koja He
npenasn 30 MA. Y Tom cmucny, obpaTtuTe ce creumjanucTMYKoM enekTpuyapy.

15. 3abpateHo je noTanare ypehaja y Bogy.

16. Heke noBpLumHe nocrajy Bpyhe Tokom paga - byaute onpesHu kaga KopuctTute
ypeha.

17. YpeRaj je norogaH camo 3a ynotpeby y 3aTBOPEHOM NPOCTOPY.

18. 3abpateHo je nomepatse ypehaja Aok je y paay.

19. Y hoHTaHy je 3abparbeHo cunaTi Buno Kakey TEYHOCT OCUM TEYHE YOKONaae.

Onue npoussoda:
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1.Mnatec 2.Yokonaga 3.CauTLX
4 Bacuy  5.Myx

Ynotpeba ypehaja:

MpenopyuyrbuBO je KOpUCTUTI HOKONaAy 3a hOHTaHe.

Cwunaje Yokoragy y nocyay (2), 0,5 um ucnog usuue. Onmue Onuc ynoTpebe

Ykrbyuute npekupad 3a rpejarse (3) y nonoxaj XEAT.

Kapa ce yokonapa otonu, npebauvte npekuaad (3) y nonoxaj MOTOP/XEAT.

Yokonapa Tpeba fia Mma oaroeapajyny ryctuHy.

[la bucte 0be3beamnnm Hajborbn ykyc, kopucTuTe cakix 60 MUHyTA. UCKTbY4UTE Ypehaj u TeMEerbHO U3MeLLajTe Yokonagy Y AoH0)j
nocyam.

Ynwherbe 1 oapxaBarse:
Mpenopyuyje ce npatse HakoH ceake ynotpebe. Mpe unwhetba, ypehaj Mopa 6UTH UCKIbYYeH u3 Hanajarba. Cadekajte Ok ce
ypefaj He oxnapu. OnepuTe Tarbmpe 3a POHTaHE, Myxa W YMHK]Y y TONMOj BOAN. YKMOHIUTE OCTATKe HOKONaae MEeKoM Kprom.

TexHuukn nogaum:
220-240B~50X3

CHara: 30B Mak. CHara: 190B
MakcumanHa temneparypa: 60L
Makcumantm kanauuteT: 500 mn

360r %uBOTHE cpeauHe. KapToHcky ambanaxy 1 nonuetuneHcke (TME) kece GauuTi y oaroBapajyhe KOHTEjHEPE HAaMEHEHE 3a CENEKTUBHO Cakynrbate
KOMyHaIHOr 0Tnaja y Cknagy ca HuxoBiuM onucoM. Ako y ypefjajy noctoje Gatepuje, TpeGa MX YKMOHUTY 1 OFBOJEHO OAHETM Ha MECTO 3a MPUKYNIbare 1
cknaguwTerse. Kopuwwhenu ypefjaj Tpeba BpaTuth Ha oarosapajyhe MecTo 3a cakynrbakbe W CKNaanLLTeE, jep onacHe CyncTaHLe Koje caapxu Mory
npe/CTaBrbaTy NpeTkby N 3ApaBIbe U KUBOTHY cpeduHy. O3Haka Ha Npou3BoAly ykasyje Aa ce ypefjaj He cMe oanaraTy ca koMyHanHuM otnagoM. OTnaaHa
€eMNeKTPUYHa Onpema je 0Tnaj Koju CaApXKy CyNCTaHLE LUTETHE 3a rby/e, KUBOTUE U KMBOTHY CpeAvHy. OBE CyncTaHLe Mory 0BECTY Ao 3arafieta
3eMIbULLTA, BOAIE MMV Ba3ayxa, a CaMuM TUM Mory yhi y TbyACKki opraHu3am 1 AoBeCTM A0 BPOjHUX 3ApaBCTBEHMX Teroba, kao LTo cy: nopemenaju BuAa,
Ccryxa 11 roBopa, a Mory 0BeCTU 1 0 olwTehetba ByBpera, jeTpe v cpLia, 1 u3a3uBajy koxHe Gonectu. LLITeTHe cyncTaHLe Takofje MOry HeraTBHO yTuLaT
Ha PecnupaTopHin U PenpopyKTUBHI CUCTEM U OBECTY A0 paka. MoTpoLutba Gurbaka koje pacTy Ha 3apaxeHoM 3eMIbULLTY 1 MPOU3BOAA [OBHIEHUX OF X
MOXe Npe/icTaBMbaTy PUank A rope HaBeeHNx 3apaBcTBeHux edekata. He 6auajte ypefaj y koHTejHepe 3a komyHanHy otnag!!

CepBuc Ao XenuTe Aa kynuTe pe3epeHe Aernose Unu Aa npujasuTe Guno kakee peknamaduje, KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO NPOAaBLIA KOjU je M3Aa0 pauyH.

d’..\ da 9453 it A ) (AR)

Jiinaall 8 el & a1 Lo Jadinl 5 ding a1 el D) ilaslad alal) oLl Ja 5

o Aaalill Sl ¥ e A g pesall Axieaal) A 530 Jea Y 4 53 ) sl ladeil) a5 axiiosall dalo |81 ¢ Sleall alasinl J8 1
) e Janl f 4t 3 pemial) ARSI EMS Sleall Aladiiu

gl ladiuN ] ae (e 5 a0 Gl el (Y 4erdiud ¥ L I jial) plasiudl Sleal) 2

. 50 ~ < 58 240-220 8 s (a s 30 ey b leall Jua i any 3

(i A Ban) 5 Byl Baeie Al eS8 g o s a3 Y bl Al Baly 3

et ¥ leadl il QUL Alasdl iy ¥ lie ol JUlaYT 6% Lavie Sleall aladind vie (ala JS 1538 oS 4
Aty Sleall e cpalindl e palas) f JulS

S Agadl o Aanl ol a8l (g 53 (i g il si 8 (e aa jlaef 2y 35 ol JALY) U8 (e Sleadl 138 alasiul (e s a3 5
G Jsa Claled | 1l gl agale Cal Y1 &5 13) cclanally 48 jrall 5l 50l ) 05 ja3ay ol alalN1 (B gaaall diall

g Slanally JakaY1 Caaly Y any dladiinly Adass jall Hhlaadl 4l 50 e o Sleall ¥ alasind] ciladas aladiu) Lealaiin)
ol ) nt ALa ) o3 A oy g o) gias 8 (e |53 skad 13 V) il s Sleall Calatiy JakaY o g Y

Al s aas Y oy (il ey oyl e G8Ual) e (e el A1) A8 cdaladinl (e slgBY) 2ie 6

Yy (&) conadll ¢ laall) Ay gall Cog U Sleall G pad Y AT it ol ol elall 8 aleShy Slead) f Qaall S QAU esi Y 7
CT R JRVEG RENNCT YDV ) 0 DS S5 SO (P PR g PURECA

bl Criatl daadie Z S sliie daud 5 Allasind sy A8l el (ol Al & A8 el Alla (e 5 )5 IS (383 8
A Y ek IS daxy Y S 13 ol (BN (e U85 gl adlh o ada g 513 f cdBal) by i Alla 3 Slead) aadius ¥ 9

58




M CMY\J\Q@;&“M@\MM\ IS A allll gleall 2a uh)éua.aujh‘;\dh{_;a}'mﬁ )\.GA.“C)—A.GIJ
12363 e e JS8 3l ) a3 gd\‘_.u)uay\dsﬁ.m,wmmwmdhwyjuuhy\@gaﬁbﬁ
il | lad

Lo e 5 O A sa g ¢ AleSl) 3 sall 1 Sie Bialud) prdaall il ol e Tasms ¢ sia s e s 3l e e Sleal) pa 10
LS AL M sall e ol Sleadl aaains Y 11

Aaald) w1 Gualy o 31U il e 28U ella S Yy 12

Al die 48 je g2 AUl jaas Guld S Sleall Y 13

el e 30 3 skaiy Y e e o Al 56U 5 i 3 (RCD) e S Sles a5 ai il Bes 150 .14
ol & Sead et g 15

)L@A.ﬂ P\Ja.\.u\ Qe \)J; us d.\a_m.d‘ ;Lu‘ PREQIN C-]n.m‘}“ U C.u.cu 16

s a0 i culie Sleal) 17

Al ol Jleal el jad aiey 18

5l 8 AL Y S 58 e il ol e e 19

il Coa s

Jasll 3 Y Sstlleley 2 clagd g
sl 5 il 4

el plasinl

o S ASY S 58l pladiuly eath

AR iy Gy Bila) il s 0.5 s le ¢(2) sle gl 3 23Y oS o) Sl
(HEAT) Gttt gns ) (3) it i Jis 3

Ol aall a5 ) (3) Zliall sty o8 A3V S 520 s S s

Aslial) R8BI 23Y S o2 2 o

Lol ele gl 8 1 45y S 5l Jala) 5 leadl fdlal 3880 60 JS dpeatind ((3l2e Jumil lanal

Apall g Caladl
L Ay 20 48 520y U (o A o810 oL el gl (3l 55 801 Ll el el 3 i JUSEN om s BB e o el s cons el U o185 S 305 abis oo s
Aacls

gl )

Jia 50 ~ <l 8 240-220

L) 5190 :AdUall | sl 2aS L 5 30 A8
i An 52 60 51 A o (sl

Je 500 15 seaill i

(o8 il iy lin IS 13 Lo o U 5 Apal) L) UGN gpanll Rummniin Aplia iy sl 3 (PE) il sl 5 G5 sial) Gyl (30 e siamaall il Gk olal] ity unww
e 1 yias 05 8 e (s A 5 el 3 sl o il (543 el A ) okl Sl 5ale] oy Jumiie IS 53 5 qantl) s ) el el 3) o €
sy LYl s )\.a;\y@cd,&;m_.uw@uu)@ el il muv_.uumg)q_\nm\)aun@m\)ugmkgc 3 g gl Aadlall s Al
-_nh;“@;,aa (Gl ol s gl (B Sl laal e e dyman el () (52555 i) e () 55 8 L sl Sf elal ol ol 5 ) o) sall ah 5255 5 A

Ll (b et I LAl Dlgid o)l sudly ) Y (52585 (a5 oasill o Sleal le s 805 Led (68, 385 Jml) 2 sall of LS alall (gl 5] sy il 215 IS
nmmmuu.d\u\.‘,\aua)‘_u\wfv oSed 5 Sl dmall JEWI e | jha JSiy 58 Lgie AT cilatiall 55 ) Sl €

o) aeal 31 il 5 5tle Sl i s SSE A 0 EOUY1 S|t el o 53 b e i S 13 Aasl)

istifadagi talimati (AZ)

UMUMI TOHLUKSSIZLIK $ORTLORI 9HoMIYYSTLI ToHLUKSSIZLIK
TOLIMATLARINI DIQQSTLS OXUYUN V@ GALBCaK ISTIFADS UGUN SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazdan avval istifadagi telimatini oxuyun ve orada olan
telimatlara emal edin. Istehsalgi cihazin tayinati Uzre istifads ediimamasi va ya
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diizgln islemamasi naticesinda deyan ziyana gora masuliyyat dagimir.

2. Cihaz yalniz evda istifade Ggundur. Tayinatina uygun olmayan basqa maqgsadlar
ucln istifade etmayin.

3. Cihaz yalniz 220-240 V ~ 50 Hz torpaql rozetkaya qosulmalidir.

omaliyyat tahlukesizliyini artirmaq tgln eyni vaxtda bir ne¢a elektrik cihazini bir
dovraya qosmayin.

4. Usaglar yaxinhqda oldugda cihazdan istifade ederkan xususila diggatli olun.
Usaglarin cihazla oynamasina icaze verilmamalidir. Usaglarin va ya cihazla tanig
olmayan saxslarin istifadasina icaze vermayin.

5. XoBoRDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaglar va fiziki, duygu ve ya aqli
imkanlari zaif olan saxslar va ya avadanliq haqqinda tacriibasi va ya biliyi olmayan
soxslar tarafindan istifade oluna biler, egar onlar nazaret altindadirsa va ya onlara
talimat verilibsa cihazin tahlikasiz istifadesi Uizre talimatlardan istifade edin ve onun
istifadesi il bagli tehlikalardan xabardar olun. Usaglar avadanligla
oynamamalidiriar. 8 yasdan yuxari olmayan va bu fealiyyatler nazarat altinda hayata
kegirilmadikda, cihazin temizleanmasi va saxlanmasi usaglar tarafinden hayata
kegirimamalidir.

6. istifadesini bitirdikden sonra rozetkadan slinizle tutaraq fisini elektrik rozetkasindan
cixarin. Elektrik kabelinden COKMaYiIN.

7. Kabeli, fisini va ya bitiin cihazi suya va ya har hansi diger mayeya batirmayin.
Cihazi hava seraitine (yagis, ginas ve s.) maruz qoymayin va ya artan ritubat
soraitinda (hamam otaglari, riitubatli disergaler) istifade etmayin.

8. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elekirik kabeli zodalanibsa,
tahlUkanin garsisini almaq Ugln onu mutaxassis temir muassisasi ila avez etmak
lazimdir.

9. oger elektrik kabeli zadalanibsa, yera duslbsa ve ya har hansi sekilde
zadalanibsa ve ya normal islemirsa cihazdan istifade etmayin. Cihazi 6zlinliz temir
etmayin, ¢iinki bu, elektrik soku ila naticalana biler. Zadalanmis cihazi yoxlama ve
ya tamir ti¢lin muvafiq xidmat markazina aparin. Bitlin temir isleri yalniz selahiyyatli
xidmat mantagalari tarafindan hayata kegirilo biler. Diizgin yerina yetirimamis
tamir istifadagi Gglin ciddi tehliike yarada biler.

10. Cihazi sarin, dayaniqli, barabar setha, isti matbox cihazlarindan uzaqda
yerlasdirin, masalon: elektrik sobasi, gaz ocagi ve s.

11. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.

12. Elektrik kabeli masanin kenarindan asiimamali ve isti sathlara toxunmamalidir.
13. Cihazi va ya elektrik stepselini ise saldiqda nazaratsiz qoymayin.

14. 9lava milhafizani tamin etmak ¢lin nominal galiq carayani 30 mA-dan ¢ox
olmayan elektrik ddvrasinda qaliq cerayan qurgusunun (RCD) qurasdiriimasi
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magsadauygundur. Bununla alagadar olaraq, bir mitexassis elektrikci ila alage
saxlayin.

15. Cihazi suya batirmaq gadagandir.

16. Bazi sathler is zamani qizir - cihazdan istifade edarkan digqgatli olun.

17. Cihaz yalniz daxili istifada tgln uygundur.

18. Cihaz isleyarken onu yerindan tarpatmak gadagandir.

19. Fevvaraya maye sokoladdan bagga har hansi maye tokmak gadagandir.

Mahsul tasviri:

1. Pliteler 2. Sokolad qabi 3. Kegid
4.9sas 5. llbiz

Cihazdan istifada:

Favvaraler tgiin sokoladdan istifade etmak maslahatdir.

Sokoladr kenarindan 0,5 sm asagida konteynera (2) tokiin. Tosvir istifads tasviri
istilik agarini (3) ISITMA veziyystine gatirin.

Sokolad ariyandan sonra agari (3) MOTOR/ISLIQ vaziyyatina kegirin.

Sokolad uygun sixliga malik olmalidir.

an yaxs! dadi temin etmak Ugiin har 60 dagigadan bir istifads edin. cihazi séndiiriin ve alt gabda sokoladi yaxsica garigdirin.

Toemizlik ve Baxim:
Har istifadedan sonra yuyulmasi maslahatdir. Temizlemadan avval cihazi enerji tachizatindan ayirmaq lazimdir. Cihazin
soyumasini gézlayin. Fevvara bosgablarini, ilbizleri ve gabi iliq suda yuyun. Sokolad qaliglarini yumsag bir parca ila gixarin.

Texniki malumatlar:
220-240V~50Hz

Giic: 30W Maks. Giic: 190W
Maksimum temperatur: 60C
Maksimum tutum: 500m|

olunmus cihaz miivafiq toplama ve saxlama mantagasina qaytariimalidir, ¢iinki onun terkibindaki tahliikali maddalar saglamliq ve atraf mhit Ggiin

tohliike yarada bilar. Mahsulun tizerindaki isara cihazin maisat tullantilari ile birlikds atimamasi lazim oldugunu géstarir. Tullanti elektrik avadanliglari

Straf miihit namina. Karton qablasdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tasvirina uygun olarag maisat tullantilarinin segma yigilmasi liglin nazarda
K tutulmus miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarimali ve ayrica toplama ve saxlama mantagasina apariimalidir. Istifade

insan, heyvan va atraf miihit liiin zararli maddalar olan tullantilardir. Bu maddalar torpagin, suyun va ya havanin girklanmasina sabab ola biler ve

belalikla da insan organizmina daxil olaraq goxsayli saglamliq xastsliklarine sabab ola bilar, masalan: gérma, esitma va nitq pozgunluglari, hemginin

gostararak xarganga sabab ola biler. $ikayat olunan torpaglarda bitan bitkilarin ve onlardan alinan mahsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliga

C bdyrak, garaciyar va irayin zadalenmasina, va dari xastaliklerina sabab olur. Zerarli maddaler tenaffiis v reproduktiv sistemlara de manfi tesir

tosir riski yarada biler. Cihazi maigat tullantilari ii¢iin konteynerlara atmayin!!
Xidmat Sgar siz ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayati bildirmak istayirsinizsa, liitfen, gabzi vermis satici il birbasa alage saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE UDHEZIME TE RENDESISHME TE
SIGURISE LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHSHME
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1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe ndigni udhézimet
qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér démet e shkaktuara nga
pérdorimi i pajisjes né kundérshtim me pérdorimin e synuar ose funksionimin e
pahijshém.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér géllime té tjera gé nuk
jané né pérputhje me géllimin e synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém me njé prizé té tokézuar 220-240 V ~ 50 Hz.

Pér té rritur siguriné operacionale, mos lidhni disa pajisje elektrike né njé qark né té
njéjtén kohe.

4. Jini veganérisht té kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané afér. Fémijét
nuk duhet té lejohen té luajné me pajisjen Mos lejoni gé fémijét ose personat gé nuk e
njohin pajisjen ta pérdorin ate.

5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe persona
me aftési té reduktuara fizike, shgisore ose mendore, ose njeréz qé nuk kané pérvojé
ose njohuri pér pajisjen, nése mbikéqyren ose u jané dhéné udhézime se si té pérdorni
udhézimet pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané té vetédijshém pér rreziget qé
lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjet. Pastrimi dhe
mirémbajtja e pajisjes nuk duhet té kryhen nga fémijét pérve¢ nése jané mbi 8 vjeg dhe
kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.

6. Sa heré gé té keni mbaruar pérdorimin e tij, higni spinén nga priza duke e mbajtur
prizén me doré. MOS e térhigni kordonin e rrymés.

7. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose ndonjé Iéng tjetér. Mos
e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit (shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni né
kushte lagéshtie té shtuar (banjo, shtépi me lagéshtiré kampingu).

8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t& rrymés. Nése kordoni i rrymés éshté i
démtuar, ai duhet té zévendésohet nga njé pajisje e specializuar riparimi pér té
shmangur njé rrezik.

9. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni i rrymeés eshté i démtuar, nése ka réné ose
éshté démtuar né ndonjé ményré ose nése nuk funksionon normalisht. Mos e riparoni
veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultojé né goditje elektrike. Mermi pajisjen e démtuar
né gendrén e duhur té shérbimit pér inspektim ose riparim. Té gjitha riparimet mund té
kryhen vetém nga pikat e autorizuara té shérbimit. Riparimet e kryera né ményré jo té
duhur mund té pérbéjné njé kercénim serioz pér pérdoruesin.

10. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té ftohté, t€ géndrueshme, té njétrajtshme, larg
pajisjeve té nxehta té kuzhinés si: sobé elektrike, djegés me gaz et

11. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té ndezshme.

12. Kordoni i rrymés nuk duhet té varet mbi skajin e tavolinés ose té preké sipérfage té
nxehta.
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13. Mos e lini pajisjen ose spinén e furnizimit me energji elektrike pa mbikéqyrje kur
ndizni.

14. Pér té siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé pajisje té rrymés sé
mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé té€ mbetur nominale jo mé té madhe se
30 mA. Né kété drejtim, ju lutemi kontaktoni njé elektricist specialist.

15. Ndalohet zhytja e pajisjes né ujé.

16. Disa sipérfage nxehen gjaté pérdorimit - kini kujdes kur pérdorni pajisjen.

17. Pajisja éshté e pérshtatshme vetém pér pérdorim té brendshém.

18. Ndalohet |évizja e pajisjes gjaté kohés qé éshté né puné.

19. Ndalohet derdhja e ndonjé léngu tjetér pérveg ¢okollatés sé lengshme né
shatérvan.

Pérshkrimi i produktit:

1.Pjata 2.Tasi me gokollaté 3.Switch
4.Bazé 5.Kérmilli

Pérdorimi i pajisjes:

Késhillohet pérdorimi i gokollatés pér shatérvanét.

Hidheni gokollatén né ené (2), 0,5 cm poshté buzés. Pérshkrimi Pérshkrimi i pérdorimit

Ndizni ngrohjen me gelésin (3) né pozicionin HEAT.

Pasi cokollata t€ jeté shkriré, kaloni celésin (3) né pozicionin MOTOR/HEAT.

Gokollata duhet té keté dendésiné e duhur.

Pér té siguruar shijen mé té miré, pérdorni cdo 60 minuta. fikeni pajisjen dhe pérzieni térésisht gokollatén né tasin e poshtém.

Pastrimi dhe mirémbaijtja:

Rekomandohet larja pas ¢do pérdorimi. Para pastrimit, pajisja duhet té shképutet nga furnizimi me energji elektrike. Ju lutemi prisni
derisa pajisja té ftohet. Lani pjatat e shatérvanit, kérmillin dhe tasin né ujé t€ ngrohté. Higni ¢do mbetje cokollate me njé lecké té
buté.

Té dhénat teknike:

220-240V~50Hz

Fugia: Maksimumi 30 W. Fugia: 190 W
Temperatura maksimale: 60C
Kapaciteti maksimal: 500 ml

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin
selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe té hidhen vegmas né njé piké
grumbullimi dhe magazinimi. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme gé
pérmban mund té pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet té hidhet me mbeturinat komunale.
Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca t& démshme pér njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té gojné né ndotjen e
tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut dhe té cojné né sémundje té shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té
folurit, si dhe mund té gojné né démtime té veshkave, mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e dé mshme gjithashtu mund té
kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té gojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve
qé rrjedhin prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdreit shitésin qé ka Iéshuar faturén.

0bLEMYI300 (KA)

63
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowg, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancii biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$é rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac srodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztow dostarczenia towaru - rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete czynnosci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacjg, czyszczeniem urzadzenia oraz czg$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERWIS CENTRALNY CRTTTRITITLID

c € ﬁ 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
te. 728 - 595 - 006 (iecatn skt pors sprosmwey)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 put podpis sp 4

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuZeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czgsci zamiennych i poinformuje 0 nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze podaé swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbidrki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebez pieczne
substancje moga stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywotac¢ choroby
skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ rdwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#« AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE " N .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamacgao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, lidzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza éeku.
EST Kl{insoovite osta varuosi v&i esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi valjastanud
miiljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenul a
bizonylatot kiallité eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu kaji
je izdao radun.
RO Ecnu Bbl xoTuTe KynnuTe 3an4acTv unn npeadbAaBUTb Kakme-nubo npeTeH3nu, I'IO)KEJ'IyﬁCTa,
CBSXXMTECH HaNpsSMYIo C NPodaBLOM, BbIOABLUUM Yek.
cz Checete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte primo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugadm sa
contactati direct vAnzatorul care a emis chitanta.
GR Edv 8¢éAeTe va ayopdgete avTaAAGKTIKA 1) va KAVETE OTTOIGOATTOTE TIAPATIOVA, ETTIKOIVWVHOTE
aTTEUBEiag JE TOV TTWANTH TToU ££EBWAOE TNV aTTodEIgn.
MK AKo cakaTe 4a kynuTe pesepBHU AenoBM UNKM A3 NOAHECETe kakBu BMMo nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NMpofaBadoT Koj ja u3farn cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se abrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
= Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller gdra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
EAY . ) .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BY xoueTe npuabaTik 3anyacTuHKU abo nogatn Byab-Aki NpeTeHaii, 3pepHiTeCA
6e3nocepeaHEO AC NPOAABLSA, AKWA BUAAB YekK.
SR AKO xenuTe aa KynuTe pe3epBHe JenoBe UMW a yrnoxuwre peknamauujy, o6patute ce
AMPEKTHO NpoAaBuy Koju je U3aao padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory Gétenku vystavil.
AR G pthe Jeafl el 0 L JLat) g o ol i L gl el o g g 1)
BG AKO nckate aa ﬁﬂKyI'IMTE‘ pe3epBHM YacTK UNK Aa HanpasuTe onnakBaHWA, MONA, CBbpPXKeTe
ce AWPEKTHO € NpoaaBaYa, KOMTO e u3fan kacoeata fenexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almag ve ya her hansi sikayst etmek isteyirsinizse, gabzi veran satici ile
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmon baossfMngm Bafomydnl 33dabs ob Mondy 3MaGI6Bns, gmbmzo anle3damym

aodyn3gmb, Mmdymdss goligs Jznmema JofMs3nm.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Camry, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/camry-fontana-za-cokoladu-cr4457-akcija-cena/
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